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A mezőgazdasági törvényjavaslat 
a magántulajdon és a gazdálkodási 

célszerűség szempontjából
Gyárfás Elemér beszéde a szenátus 1937. január 30-iki

■■ 1 r rülésén
Múlt számunkban röviden mar 

említést tettünk erről a beszédről, 
melyet most a gyorsíró jegyzetek 
nyomán teljes terjedelmében közlünk

Az előadó úr valóságos mezőgazdasági kó­
dexnek nevezi ezt a javaslatot, melynek hiva­
tása volna felölelni az ország legfontosabb ter­
melő-ágazatára, a mezőgazdaságra vonatkozó 
Összes intézkedéseket. Ha egy javaslat fontos­
ságát és súlyát annak terjedelme adná meg, 
úgy e 192 szakaszt tartalmazó és 120 oldalra 
terjedő javaslat tényleg kódex lehetne s még ez 
a terjedelem is kevés volna, ha ezt a mezőgaz­
daság fontosságához mérnök.

Egy javaslatot azonban nem lehet terjedel­
me szerint megítélni s egész sorozat intézke­
dés összehalmozása még nem megoldás a pro­
blémának, sőt könnyen vezethet bajokra és 
súrlódásokra, ha a tervbevett intézkedések 
nincsenek összhangban a jogrenddel, a többi 
termelési ágakkal és magának a termelésnek 
követelményeivel.

A javaslat első címének az volna a célja, 
hogy n mezőgazdasági ingatlanok megszerzésé­
nek, átruházásának és megterhelésének mód­
jait szabályozza. Mélyen belevág tehát a tu­
lajdonjog és a birtok-jog rendszerébe, a pol­
gári törvénykönyvben volna igazán helye s 
még ha sürgős is, csak a polgári törvénykönyv 
megfelelő módosításával volna életbeléptet­
hető, ami sok óvatosságot és megfontolást 
igényel.
Általánosnak l-áfszó intézkedés, 
ami csak a föitíreformos szer­

zésekre vonatkozik
Eredendő hibának látom, hogy ámbár e 

cím rendelkezései csak a mezőgazdasági terü­
let egyik részére: a kisajátítások révén nyert 
földekre vonatkoznak, a cím mégis általános­
ságban beszél s így alkalmat ad arra a felte­
vésre, hogy általános jellegű rendelkezésről 
van szó, mely a polgári törvénykönyvet is mó­
dosítja.

Sassu földművelésügyi miniszter: Nincs 
ázó az összes mezőgazdasági ingatlanokról, ha­
nem csak azokról, melyekhez a különböző ag­
rár-kisajátítási törvények útján jutottak a tu­
lajdonosok.

Gyárfás Elemér: Az államnak kétségtele­
nül joga, sőt erkölcsi kötelessége törődni az­
zal, hogy mi történik azokkal a földekkel, me­
lyeket tulajdonosaik az államtól vagy az ál­
lam útján kaptak közérdekből. Ha azonban ez 
a cél, akkor a cím helytelenül van megválaszt­
va s e rendelkezések nem valók a törvény élé­
re, hanem külön fejezetbe kell ezeket — mint 
kivételes rendelkezéseket — összefoglalni s vi­
lágos határvonalat kell vonni e területek és a 
szabad földtulajdon között, hogy elkerültes- 
sék minden félremagyarázási lehetőség, nehogy 
bárki is megkísérthesse per analogiam alkal­
mazásba venni ezeket a szabad földtulajdon­

ra nézve is, melyet tulajdonosaik ősrégen bír­
nak, vagy verejtékkel szereztek, mely ugyan­
csak mezőgazdasági ingatlan, de amelyet ezek 
a korlátozások nem érinthetnek

Sassu földművelésügyi miniszter: Felsorol­
tam limitative, hogy mely ingatlanokra vonat­
kozik ez a rendelkezés. Senki sem magyaráz­
hatja úgy félre, hogy e rendelkezések más te­
rületet is érinthetnének

Gyárfás Elemér: Tudomásai vesszük ezt g 
kijelentést, de akkor helytelen „falusi mező­
gazdasági ingatlanának nevezni ezeket, mert 8 
szabad tulajdonban álló falusi földekre is áll 
ez az elnevezés, mely tehát nem volt szeren-« 
esésen megválasztva.

Sassu földművelésügyi miniszter: Ha meg­
felelőbb elnevezést találnak, elfogadom.

Gyárfás Elemér: Vannak községek, me­
lyekben a kisajátítás rendén kiosztott ingatla­
nok az egész mezőgazdasági területnek egy ti- 
zedrészét sem teszik ki s így az ön által adott 
értelmezés szerint „a jelen törvény szempont­
jából" ezek nem lenének mezőgazdasági ingat­
lanok. ön most azt mondja, hogy ez azt je­
lenti, hogy csak ezekre nyernek alkalmazást % 
javaslat I. címének rendelkezései.

Sassu földművelésügyi miniszter: A javas­
lat II. és III. címei az egész mezőgazdasági 
földterületet érintik, míg az I. cím csak az 1. 
szakaszban limitative meghatározott ingatla­
nokra vonatkozik.

a tSrvényettkénftö tanács szerint a javaslat több rendelkezése
sérti az alkotmányt

Gyárfás Elemér.' Tudomásul veszem ezt a 
kijelentést is, de ennek leszögezése mellett is 
kénytelen vagyok több kifogásomat föntar- 
tani, nevezetesen egészében osztom a törvény- 
előkészítő tanács ama ellenvetését és kifogását, 
hogy ezek a rendelkezések sértik az alkot­
mányban biztosított tulajdonjogot, önkényesek 
és a visszaélések-sorozatára adnak alkalmat.

Erre csak egyetlen példát hozok fel. A 3. 
szakasz c. pontja szerint ilyen földet csak az 
a falusi gazda vásárolhat, akinek egyedüli fog­
lalkozása a mezőgazdaság. Az agrár-törvény és 
az adósságrendezési törvény is biztosított elő­
jogokat a hívatásos mezőgazdáknak, de ezt ah­
hoz kötötte, hogy az illetőnek fö- és nem egye­
düli foglalkozása legyen a gazdaság. Akik is­
merik a falusi életet, tudják, hogy a gazda, 
különösen télen, sok mindennel foglalkozik s 
alig van olyan köztük, kiről kevés rosszaka­
rattal be nem lehetne bizonyítani, hogy a gaz­
daságon kivid, más foglalkozása is van.

Megállapítom, hogy amíg eddig az állam­
nak csak a kisajátításból visszamaradt ingat­
lanokra volt elővételi joga, addig ezt most a 
javaslat kiterjeszti a kisajátítással nyert ingat­
anokra; ez a kisajátítási jog pedig s főként an­

nak gyakorlási módja nincs világosan körül­
írva és ez továbbra is alkalmat fog adni vissza- 
lésekre.

Ha a javaslatnak tényleg az a célja, hogy 
újból megteremtse a középbirtokokat, — me­
lyeket az agrárreform indokolatlanul és bru­

tálisan szétzúzott, — akkor nincs értelmük a 
javaslatban tervezett ingatlanszerzési korláto­
zásoknak, annál kevésbé, mert a vásárlásra jo­
gosultak kategóriáit a javaslat önkényesen és 
igazságtalanul állapítja meg.

Elvileg elfogadható és magam részéről is 
helyeslem, hogy a mezőgazdasági földtulajdon 
elaprózása megakadályoztassék, mert hiszen egy 
földbirtok egész felszerelésével együtt alkot 
jövedelmező termelési egységet, de ez nem va­
lósítható meg ötletszerűen a javaslat 10. sza­
kaszának rendelkezésével, hanem e célból meg­
változtatandó volna egész magánjogi és örö­
kösödési rendszerünk, ha azt akarjuk, hogy öt 
holdnál kisebbre a földtulajdon ne legyen el- 
aprózható.

Sassu földművelésügyi miniszter: Örökösö­
dés útján sem osztható föl! Az öt holdas terü­
let feloszt hatatlan egység.

Gyárfás Elemér: Ha önnek ez a nézete, 
miniszter úr, akkor annál helytállóbb a tör­
vény-előkészítő tanács ama kifogása, hogy ez 
a rendelkezés sérti a tulajdonjogot, mert meg­
akadályozza a tulajdonost abban, hogy földjét 
gyermekei közt feloszthassa s ez felforgatja 
egész örökösödési rendszerünket. Én elvileg 
helyeslem azt a rendszert, mely Angliában is 
uralkodó, hogy a termelési egységet alkotó me­
zőgazdasági tulajdon egy kézben maradjon, de 
ez nem illeszthető bele a mi magánjogunknak 
sem tulajdonjogi, sem örökösödési rendszerébe 
s így indokolt a törvény-előkészítő tanácsnak 
e rendelkezés ellen emelt kifogása.

Mátazás « edásságcsiiálás elán és a luiasdon-áiriihizéssk
hivatalba« vaíő megsemmisítése

Gyárfás: A javaslat 9. szakaszának az in­
gatlanok megterhelésének korlátozására vo­
natkozó rendelkezései helyesek lehettek volna 
15 év előtt s akkor talán elkerülhettük volna 
az adósságok konverzióját. Most azonban min­
den termelési ágnak s így a gazdáknak is első­
sorban hitelre van szükségük s következőleg 
a tervbevett rendelkezések még azokat a hitel­
forrásokat is tönkre fogják tenni, melyek ed­
dig még megmaradtak.

A 11. szakasznak az a rendelkezése, melj,

jogilag semmissé nyílvánítja és hivatalból meg- 
semmisíthetőnek mondja ki a jelen törvénnyel 
ellentétes tulajdon-átruházásokat, teljesen 
szétzúzza a tulajdonjog biztonságát s véglege­
sen meg fogja akadályozni az ingatlan-forgal­
mat. mert senki sem fog földet vásárolni, ha a 
vételi ügyletet öt évig bármikor hivatalból ér­
vényteleníthetik, mikor az eladó már esetleg 
árkon-hokron túl van a vételárral. Ha pedig 
nem lesz ingatlan-forgalom, akkor elérhetet-

^ _ V V»

1
\ \ \



* * s'
■ A*.- JS r . .

It**»* uhu*

Magyar Lopott VI. évf., 27. ez. Csütörtök, 1937. február 4.

'len a javaslatnak az a főcélja, hogy a föld 
ások kesébe jusson, akik annak racionális mű­
velésére alkalmasak s erre fel is vannak ké­
szülve.

Határozottan helytelenítem tehát a javas­

lat I. címében foglalt egész rendszert és eré­
lyesen tiltakozom ennek ama rendelkezései 
ellen, melyek sértően érintik az alkotmányban 
biztosított tulajdonjogot, mely a mi társadalmi 
szervezetünk alapja.

Irányított gazdálkodás, melynek szabályai nem iák, az ardeali
mezőgazdaságban

Gyárfás: A javaslat II. címe „n mezőgaz- 
dasági termelés irányítása és racionalizálása 
elnevezés alatt a javaslat legnagyobb részét te­
szi ki (14—147. szakaszok) és — kevés kivé­
tellel — tisztán elméleti jellegű. Ennek tan­
könyvben volna a helye, amit sikerrel forgat­
hatnának a gazdasági tanintézetek, esetleg a 
falusi elemi iskolák is, felhasználható^ volna 
falukon tartandó mezőgazdasági előadások 
anyagául is, de nincs helyük a törvény szöve­
gében. Olyan tanácsokat tartalmaznak, melye­
ket mi gazdák gyermekkorunk óta hallunk s 
amelyeket tényleg szükséges minden gazdának 
ismernie, de még soha sem láttam ezeket tör­
vénybe foglalva. Mikor Mihalache volt a föld- 
művelési miniszter, ilyenszerű nyílt leveleket 
bocsátott ki a kisgazdákhoz, sokan megmoso­
lyogták, noha jó kezdeményezés volt s leg­
alább is nem okozott kárt vagy nehézséget. E 
tanácsoknak törvénybe iktatása azonban, mi­
kor mindnyájan jól tudjuk, hogy még a mező­
gazdaságilag legfejlettebb vidéken is milyen tá­
vol állunk ezek megvalósításától, e tanácsok­
nak parancsok alakjában való felállítása csak 
zaklatásokra vezethet, ha az alsó hatóságok 
ezeket tényleg komolyan találnák venni.

Példa erre az a rendelkezés a 17. szakasz 
b. pontjában, hogy a kukoricaszedés idejét a 
földművelési miniszter járási közege állapítja 
meg évente s ezt kifüggeszti a községházán, 
ami ellen az érdekeltek 10 nap alatt fellebbez­
hetnek a megyei gazdatanácsoshoz. A gazda 
nem szedheti le a kukoricát, amíg meg nem 
ért, ha pedig már meg van erve, akkor siet 
vele, hogy oda ne érje a dér és hogy mielőbb 
felszánthassa a földet a tavaszi vetés számára.
A mi gazdáink nem várnak erre útmutatást 
községházai hirdetményből. A kukorica pedig 
ugyanazon tulajdonos különböző határban Vi­
vő földjein sem érik meg egy napon. S mikor 
fogják kitűzni a kukoricaszedés napját? Via 
csak októberben tűzik ki, akkor mi lesz a 10 
napos fellebbezésemmel? Júliusban kell kitűz­
niük, hogy fellebbezési jogomat gyakorolhas­
sam s akkor honnan tudják, hogy mikor fog 
megérni a kukorica?

N. lorga: Aki a kormánnyal szavaz, az te­
het, amit akar. Ezt csak az ellenzékkel szem­
ben fogják alkalmazni. (Derültség.)

Gyárfás Elemér: Hasonló az őszi szántásra 
vonatkozó kötelezettség. Ennek előnyeit mind­
nyájan tanultuk és ismerjük. Mégis megtörté­
nik, hogy egyik-másik évben nem tudjuk föld­
jeinket ősszel felszántani. Erre felhívták az 
ön figyelmét s a bizottságban ön odamódosí­
totta ezt a kötelezettséget, hogy „a lehetőségek 
korlátái között“ fel kell ősszel szántani min­
den földet. Ki fogja majd megállapítani, hogy 
meg voltak-e vagy sem ezek a lehetőségek.

Sassu földművelésügyi miniszter: A mező- 
gazdasági kamara.
ŰzemSensek, és alakiságokhoz 
kötött murtkaszeiaődések, amik 

kiviheüeitenek
Gyárfás Elemér: Hasonló túlzás, hogy 

önök állapítsanak meg mezőgazdasági üzem- 
tervet s aszerint műveljék a gazdák földjei­
ket. Nem tudom mennyire fejlett a mezőgaz­
daság a régi királyságban, a mi kisgazdáink­
tól azonban nem lehet azt megkívánni, hogy 
földjeit a kamara által kidolgozandó üzem­
terv szerint vesse be és művelje, már azért 
sem, mert legtöbbnek földje nincs is egy da­
rabban, hanem két-három különböző határban 
fekszik.

Sassu földművelési miniszter: Kijelentem 
önnek, hogy ha a régi királyságban és Basa- 
rabiaban is olyan fejlett volna a mezőgazda­
ság, mint Ardealban, akkor nem jöttem volna 
*-zzel a törvénnyel.

Gyárfás: A II. cím X. fejezete a mezőgaz­
dasági munka megszervezésére vonatkozik és

felöleli a részes-művelési és munkás és cseléd­
szerződéseket, lehet jó és helyes a régi király­
ságban, melynek munkaviszonyait nem isme­
rem, de teljesen alkalmazhatatlan Ardealban 
8 valósággal felforgatná a mi bevált termelési 
rendünket. Aki a javaslatnak ezt a részét szer­
kesztette, nem látott soha egyetlen ardeali 
gazdaságot, nem ismeri a mi munkásviszo- 
nyainkat s ezért erélyesen tiltakoznom kell az 
ellen, hogy e javaslat rendszere nálunk tör­
vény erejével bevezettessék.

A mi rendszerünk alapja az egyéni akarat- 
megegyezés esetről-esetre, úgy a részes-műve­
lőkkel, mint a munkásokkal és cselédekkel, a 
viszonyok és a munka természete szerint kü­
lönböző feltételek mellett. E szabad megegye­
zés kölcsönös bizalmat tételez fel s ez felesle­
gessé teszi azokat a formaságokat és kényszer­
eszközöket, melyeket a javaslat be akar hozni 
s amelyek elviselhetetlenül megterhelnék úgy 
a birtokosokat, mint a munkásokat.

Nálunk nem lehet öt évre kötni részes- 
művelési szerződést, amint a javaslat kívánja, 
mert a mi intelligens gazdáink ki sem veszik 
addig a földet, amíg saját szemükkel meg nem 
győződtek, hogy a tulajdonos azt tisztessége­
sen megművelte s a vetés tényleg szépen ki is 
kelt. Csak ezen az alapon s erre az egy ter­

mésre lehet velük megállapodni.
Mezőgazdasági cselédjeinktől nem lehet 

azt kívánni, hogy a javaslat szerinti névjegyzé­
kekbe vétessék fel magukat s költséges igazol- 
ványokat váltsanak.

Azt a rendelkezést, hogy a munkadijakat 
csak készpénzben szabad fizetni, maguk a mun­
kások utasítanák vissza legerélyeeebbeu.

Elbírhatlan nehézséget okozna, ha tény- 
leg minden részessel és munkással a mezőgaz­
dasági kamarához beterjesztendő írásbeli szer­
ződést kellene kötni. A mezőgazdasági munka 
olyan erkölcsi együttérzést tételez föl, mely 
erősebb az írásnál. Közel 30 éve gazdálkodom, 
írásbeli szerződéseket nem kötöttem, még sem 
jártam hatóságokhoz sem részeseimmel, sem 
munkásaimmal való viták miatt.

A javaslatnak a munkaszerződésre vonat­
kozó részét tehát a legerélyesebben helytelenít­
jük s annak teljes átdolgozását kívánjuk.

Mezőrendőrség, amit elhanya­
goltak

Gyárfás: A javaslat II. címében csak a 
XII. fejezet, mely a mezőrendőrségre vonatko­
zik, bír gyakorlati értékkel. Ardealban erre 
vonatkozólag pontos rendszabályok voltak, me­
lyeket azonban — mint a javaslat indokolása 
is elismeri — az utolsó időben senki sem al­
kalmazott s így vetéseink büntetlen prédájává 
lettek mindenféle károsításnak és pusztítás­
nak. E tekintetben tényleg szükség van erélyes 
intézkedésekre, de ezeknek a büntető-törvény­
ben vagy külön mezőrendőri törvényben volna 
helyük s ez az egyetlen megoldatlan kérdés 

; nem igazolja ilyen hatalmas mezőgazdasági kó- 
i dex alkotását.

5*8$ aggodalmak a külön mezőgazdasági pénzalap ellen
Gyárfás: Ami végül a mezőgazdasági alap- • mint olyan ember, aki gyermekkora óta a me 

ra vonatkozó III. címet illeti, ez a legsúlyo- | zőgazdaságban élek — hogy eltekintve az ál 
subb aggodalmainkat váltja ki s erélyesen til- latorvosoktól, kikben tényleg van valamelyes
takoznunk kell az ebben bevezetni szándékolt 
intézkedések ellen két okból:

Elvileg nem fogadhatjuk cl, hogy egyik 
minisztérium — legyen bár oly nagy jelentő­
ségű, mint a földművelési — külön adókat 
hozzon be, melyek elvonatnak az állami költ­
ségvetés alkotmányos ellenőrzése alól, közvet­
lenül a minisztériumhoz folynak be s a tárca 
viselőjének tetszése és belátása szerint hasz­
náltatnak föl. Különösen kifogásolnunk kell 
ezt akkor, midőn — amint a számítások mu­
tatják, — e rendkívüli jövedelmek magasab­
bak lennének a földművelési minisztérium 
egész költségvetésénél.

Az adózók szempontjából pedig fenntar­
tás nélkül magamévá teszem Garoflid volt mi­
niszternek és az előttem szólók többségének 
azt a véleményét, hogy a miniszter ur által e 
javaslatban tervezett új közterhek rendkívül 
súlyosak és egyenesen elviselhetetlenek.

A javaslatnak kiinduló pontja az, hogy 
mezőgazdaságunk nem jövedelmező s ezen a 
bajon kellene segíteni. Nem lehet azonban oly 
módon segíteni nehéz helyzetben lévő mező­
gazdáinkon, hogy néhány, inkább elméleti ta­
nácsba burkolva, súlyos új közterheket te­
gyünk a Valinkra. Ez teljesen elhibázott kísér­
let, amit nem támogathatunk.

Uj hivatalnokok, akik fölös­
legesek

Gyárfás: Ami azokat az új szervezeteket 
és közegeket illeti, melyeket a javaslat beállí­
tani szándékozik, meg kell állapítanom, —

hiány, a többi szervek jórészt feleslegesek s 
több bajt és nehézséget okoznak, mint jót. Uj 
tisztviselők és alkalmazottak egész hadseregé­
nek gazdaközönségünk terhére való kibocsá­
tását komoly aggodalommal kell tehát néz­
nünk, mert szomorú tapasztalataink vannak, 
hogy azok a tisztviselők, akik nem a népből 
emelkedtek ki, nem a nép között élnek s fő-: 
ként akiknek hatásköre nincsen, egészen vilá­
gosan körülírva, legjobb esetben is — ha tét­
lenül élnek — szükségtelen és felesleges ter­
het jelentenek, de fájdalom, nagyon szomorú 
eseteket tudunk, midőn nem maradnak tétle­
nül, hanem olyan irányban tevékenykednek, 
mely csak bajokat és zaklatásokat okoz.

A javaslat III. címének a büntetéseket 
tartalmazó befejező része egyes intézkedései­
ben egyenesen brutális és tág kaput nyit a 
visszaélésekre anélkül, hogy tényleg valamely, 
közérdeket szolgálna.

Órákon át kellene beszélnem, hogy ki­
fejthessem a javaslat különböző intézkedései 
ellen összes kifogásaimat. Fenntartom ezt a 
szakaszonkénti tárgyalásra s e helyen annak 
kijelentésére szorítkozom, hogy úgy én ma­
gam, mint pártom határozottan helytelenítjük 
ezt a javaslatot, elszántan fogunk küzdeni min­
den törvényes eszközzel ennek elhibázott és 
káros rendelkezései ellen, erélyesen tiltako­
zunk az alkotmányban is szentesített egyes jo­
gaink igazságtalan, indokolatlan és sérelmes 
elkobzása és korlátozása ellen és reméljük, 
hogy ez a javaslat, mely minden gyakorlati ér­
zéket nélkülöz, el fog bukni a parlamenti tár­
gyalások folyamán.

íz olasz és a tirE Migpiniszter találkozója
t| qm A 4« «n

MliySIIIJCal Riisdi Arras? az olasz közönség tömegei is lelkesen fogaglálr

Milánóból jelentik: Cian.o olasz külügy­
miniszter a külügyminisztérium több magas- 
rangú tisztviselőjével együtt Milánóba utazott, 
hogy találkozzék Hiisdi török külügyminiszter­
rel. Hiisdi Arras kedden kíséretével együtt 
megérkezett Milánóba. A pályaudvaron Cimo

külügyminiszter fogadta. Csapatok és fiatal 
fasiszták fegyverrel tisztelegtek a török ven­
dég elöl. A pályaudvar élőt összegyűlt tömeg 
lelkesen éljenezte a minisztereket, akiknek ta­
lálkozása rendkívül szívélyes volt.
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I sziszek belső ellentétei miatt 
az egyházi életben is harcéit támadtak

G ondys püspök és Siaedel lelkész híveinek össze­
ütközése. Fegyelmi tárgyalás botrányos jelenetek kel

Brasov. Saját tud. A szászok között évtize­
dek óta lappangott bizonyos társadalmi ellen- 
tót. melyben osztály különbségek is. meg nem­
zedéki szembenállások is mozgató elemek vol­
tak. A lappangó ellentétekből aztán pártok 
alakultak ki. melyek nem maradtak meg az az­
előtti keretek között, mikor is minden nézet- 
cltércst bel ügynek tudtak visszafojtani, — ha­
nem kiléptek a porondra, a nagy nyilvánosság 
elé és ádáz küzdclmet-inditottak egymás elfen. 
Ebbe a harcba a náluk mindent egybekapcsoló 
és kiegyensúlyozó egyház is belekeveredett és 
gyakran jutottak el addig a pontig, amikor 
már nem Jelietet az egyházérdeket a politikai 
érdektől különválasztani.

Brasovban a városi nagypap Glondys Vik­
tor volt, inig az egyik kerületnek, az úgyneve­
zett mártonhegyi ekklézsiának Siaedel Vilmos 
volt a lelkésze. Kelten a két különféle felfo­
gású parihoz hajlottak és amikor püspökvá- 
lasztársra került a sor. mindketten jelöltek 
voltak. Glondyst választották püspökké, Stae- 
del viszont az alsóbb néposztályok és az ifjú­
ság előtt vált népszerűbbé. A közben felfejlődő 
„megújító mozgalomnak“ egyik oszlopos tagja 
lett és különösen az ifjúság nevelése terén 
múlhatatlan érdemeket szerzett.

Végül maga Glondys püspök is megelé­
gelte a sok nézeteltérést és hivatali teljes súlya 
latbavetésével a múlt évben körlevelet küldött 
szét, melyben arra szólította fel egyházmegyéje 
valamennyi alkalmazottját, hogy nyilatkozatot 
írjon alá, s ebben a politikai tevékenységtől 
való távolmaradásra kötelezze magát. Staedel 
ezt a levelet nem irta alá, amiért állásától 
azonnal felfüggesztették és ellene a fegyelmi 
eljárást megindították.

Az ügyben most tartották meg a tárgya- 
uS ' Á tárgyalás helyéül kiszemelt mártőn- 
hegyi tanácsterem annyira szűknek bizonyult, 
hogy rövid tárgyalás után a bírák a Honterus- 
gimnáziurn dísztermébe tették Mf a tárgyalást 
A környékbeli falvakból százsz/mra tódult be 
az érdeklődők tömege és a hajtimas befogadó­
képességű termet zs 
bíróság tagjai voltak: 
dr Schnell Károly, a v 
és Hermel Thomas ban 
Ziske egyhá 
Fleischer 

Dr Sch 
gát és isme 
dr tartotta 
ság három
a vádat, a 
mondotta ki a 

Ezek után 
tartotta meg a

megtöltötték. A 
''ner köri esperes, 

polgármestere 
A vádat dr 
delmet dr,gyesz, 

ügyvéd
ágoly felolvasta a per anya­

gai helyzetet, majd Ziske 
órás vádbeszédét. A biró- 

t közül egyre nézve elejtette 
e nézve azonban szükségesnek 

tárgyalást és Ítélethozatalt. 
Staedel Vilmos vádlott , el kész 

- maga védőbeszédét. Négy ura 
hosszat egyfolytában beszélt. Beszéde során ki­
tért az egész mai rendszer bírálatára és a vád­
lottból igen gyakran vádló, sőt bíró lett. Ítéle­
tet hirdetett ő is a mai áldatlan állapotokra és 
a szembenálló pártok egymás elleni aknamun­
káját kritizálta, mely végül is ide kellet, vezes­
sen. A megújító mozgalomból származó több­
ségi ha'lcafn-á? csaknem vésés- tap-'-o ta es 
ünnepelte a szónokot, viszont a bíróságot ál­
landóan abcugolta.

A beszéd befejezésekor óriás: ívác; óban 
részesítették Staedel lelkészt, majd Petrovasch
asztalosmester vezényszavára a köz:on - ki-

L. BURGER
Világsiker:

I liísőre ámító 
fények és árnyak
Egy bábaasszony naplója.

Háromnyomafu művészi fedő­
lap. 340 oldal. Ára 90 lei.

Németül eddig 108 kiadás jelent meg.

Megrendelhető: könyvosztályunknál.

ürítette a termet. A népszónok kijel-mtetle 
hogy ennek a bíróságnak a véV;i nyére többe 
nem kiváncsi a nép és kiadta a jelszót a tár­
gyalóterem kiürítésére.

Húsz rohamosztagos-féle 'egéay felvidult 
a pódiumra és a fegyelmi bíróság tagjait való­
sággal kitelték a teremből. Utána pedig a kö­
zönség is teljes számban elvomvt. A tanári 
szobába húzódott vissza a bíróság és ot-t foly­
tatta tovább tanácskozását. A tömeg elvonu­

lása után pedig visszamentek a tárgyalóterem» 
be és az üres falaknak hirdettek Ítéletet.

A bíróság, valószínűleg az elszenvedett in-, 
zultusok hatása alatt is, igen -ulvos Ítéletet ho­
zott. Eszerint Staedel Vilmos lelkészt Románia1 
valamennyi szószékéről egy évi időtartamra 
letiltotta. Ez alatt egyházi szolgálatot sem vé­
gezhet és javadalmazást, vagy nyugdijjárandó- 
ságot sem élvezhet. Ezenkívül a perköltségek 
hordozását is rárótta. Azonkívül pedig a fel­
függesztése óta visszatartott egy harm ad fizeté­
sét is az egyház pénztára javára elkobozta.

Ezzel az ügy egyáltalában nem látszik el- 
intézettnek. Valószínűleg mindkét fél tovább 
fogja vívni nagy harcát és nem lehetetlenség, 
hogy az újabb tárgyalásaik is egyelőre csak 
kibékítő eredmény nélkül maradnak. A szá­
szok életében ez a tárgyalás újabb viharokat 
támasztott és egyelőre nagy kérdés, hogy ki­
nek sikerül majd megfékezni a kíméletlenüi 
egymásra menő harcot.

Litvinov orosz népbiztos 
feleségét is őrizetbe vették

Továbbiolytaígák Moszkvában a sotozafos letartóztatásokat.
Ä Segközefebbs frofzicisla pöeben Litvinov lesz a fővádlóit

Londonból jelentik: A Daily Telegraph sze­
rint a G. P. U. ügynökei továbbfolytatják a soro­
zatos letartóztatásokat. Az utóbbi 48 óra alatt 
100 ismert és szereplő szovjet egyéniséget tartóz­
tattak le. Radek és Szokolnyikov ellen uj eljá­
rás indult azon a címen, hogy a tárgyaláson tett 
vallomásuk hiányos volt és sok mindent elhall­
gattak.

Varsói iapjelentések szerint Litvinov külügyi 
népbiztos feleségét is letartóztatták. Más hírek 
szerint a G. P. U. kezébe olyan okmányok ke­
rültek, amelyek azt bizonyítják, hogy Litvinov 
a külföldön maga is több Ízben tanácskozott 
'1 rotzkií megbizottaival.

Varsóból jelentik: Moszkvai magánjelentések 
szerint Litvinov angol származású feleségét ked­
den házi őrizetbe vették. Litvinovné ellen egy­
szerre két helyen is folyik vizsgálat. Mindkettő 
már is súlyos terhelő adatokat eredményezett, 
amelyek szerint a külügyi népbiztos felesége 
együttműködött

tartják, hogy Rykov és Bucharinna! együtt á 
leg'közelebib pőrben Litvinov lesz a fővádlott. 
Személyét felesége szerepe tette gyanússá. Lit­
vinov kedden érkezett Moszkvába és egyenesen 
lakására, ment. Ott senkit sem fogad, még a kül­
ügyi népbiztosság vezető tisztviselőit sem. Álta­
lános a meggyőződés, hogy a népbiztos lemon­
dása küszöbön áll. Ilir szerint már utódát is ki­
jelölték Tayrov. a kommunista párt külügyi osz­
tályának vezetője személyében. Moszkvában hi­
re terjedt, hogy Leningrádban letartóztatták 
Troztkij egyik közeli rokonát, Bornhcimot, a bal­
ti hajózási társaság igazgatóját.

A Daily Express szerint Moszkvában letar­
tóztatták Rndok 18 éves leányát, Marjusát. Az a 
vád ellene, hogy az egyetemi ifjak körében izga­
tott a trotzkista perben hozott Ítélet ellen.

Varsóból jelentik: Moszkvái jelentés szerint 
a G. P. U. letartóztatta Marjasint, a szoviet áj- 
lami bank kormányzóját.a trotzkistákkal. Valószínűnek

Hodzsa Milán 
csehszlovák miniszterelnök 
válaszolt Hitler kancellárnak

Csehszlovákia komolyan törekszik a népkisebbségi kérdés mego-dására
Prágából jelentik: Hitler, német birodal­

mi vezér és kancellár szombati beszédével 
kapcsolatban Hodzsa, csehszlovák miniszter­
elnök nyilatkozott a Morning Post munkatár­
sának.

— Hitler, — mondotta többek között — 
nem tett említést beszédében Csehországról és 
Romániáról. Ugv vélem, hogy a két országnak 
ezt a mellőzést úgy kell értelmeznie, hogy Hit 
ler nem akar elébevágni esetleges megegye 
zésnek, fia a kancellár Csehszlovákiára gon 
«lolt. amikor a külföldi német kisebbségről be 
szélt, erre azt válaszolhatom, hogy mi az ál 
Iám szuverenitása és alkotmánya alapján old 
juk meg a német kisebbség kérdését. És pe 
dig, — amint azt a kormány legutóbbi intéz 
kedései is mutatják — olyan formában, mely 
biztosítja a fair play-t valamennyi német szár 
mazású állampolgár számára.

Prágai német körökben megemlítik, hogy 
Hodzsa miniszterelnök a csehszlovákiai német 
kisebbségek ügyében feltűnően megelőzték 
Hitler beszédét. A miniszterelnök, nyílván sej­
tette. hogy a kancellár szóvá fogja tenni a né­
met kisebbségek ügyét és a megindított tárgya­
lásokat főérvnek használja most fel annak bi­
zonyítására. hogy rendezni kívánja a kisebbsé­
gek kérdését.

KÜLÖN VASUTÜGYI MINISZTÉRIUM
A NÉMET BIRODALOMBAN

Berlinből jelentik: Miután a birodalmi

vasút Hitler kancellár legutóbbi kijelentése 
szerint a német, birodalom felségjoga alá ke­
rült, a berlini kormány elrendelte a közleke­
dési és postaiigyi minisztérium kettéválasztá­
sát. Közlekedésügyi miniszterré Dort Möllert, 
a birodalmi vasúti társaság vezérigazgatóját, 
postaügyi miniszterré Ohnesorget, a birodalmi 
postaügyi minisztérium eddigi államtitkárát 
nevezték ki. A két minisztérium eddigi közös 
minisztere, Elz von Rübenach beadta lemon­
dását. Hitler köszönetét fejezte ki a miniszter­
nek eddigi működéséért.

RIBBENTROP NÉMET NAGYKÖVET 
A GYARMATI KÉRDÉSRE NÉZVE HATÁ­
ROZOTT JAVASLATOKAT VITT MAGÁVAL 

LONDONBA

Londonból jelentik: Az angol sajtó érte­
sülése szerint Ribbentrop, aki szerdán tért 
vissza londoni állomáshelyére, határozott né­
met javaslatokat visz magával a volt német 
gyarmatok visszadása ügyében. A német javas­
latok az egykori német gyarmatokat birtokló 
mind a bét országot (Anglia, Franciaország, 
Dél-Afrika, Ausztrália, Uj-Zéland, Japán és 
Belgium) érinti. Éppen ezért az angol kor­
mány, mielőtt a javaslatra választ adna, a 
többi hat kormán« fölfogását is megkérdez/ 
az ügyben.

1 \ \ X
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Ezt jósolja Párizs egyetlen 
igazolt" jósnője

a Jupiter csillagzat jeoyében álló 1937-es esztendőre!
Párizs, február hó. Az idén rossz idők 

járnak a jósokra, jövendőmondókra, tudo­
mányos mezbe burkolózó asztrológusokra. 
Rosszmájú anyai újságírók kiásták a leg­
híresebb angol, amerikai és francia jósok 
és jósnők — tavalyi jövendöléseit. Kide­
rült, hogy — mintha csak kar teliben áll­
nának — valamennyien öt nagy háborút 
jósoltak szegény Európának. Az öt közül 
a hatodik tört ki: a spanyol polgárháború. 
Egy, csak egy jósnő van széles e világon, 
aki most büszkén mutogatja a tavalyi lap­
kivágásokat. Christian Nora asszony csak­
ugyan „bemondta“ 1935 decemberében a
spanyol polgárháborút és az angol trón 
kettős változását!

Nóra asszony most végre kilépeti el­
szigeteltségéből és hivatkozva múlt évi és 
korábbi „sikereire“, nyilatkozik a jövőről.

A véletlen szeszélyes játéka hihetetle­
nül felverte Madame Nora ázsióját A ba­
bonás párizsiak csak úgy tódulnak hozzá, 
hogy meghallják, mit mond 1937-re ez az 
„igazolt“ jósnő. Az újságírókat ő maga 
hívja meg. Ugylátszik nemcsak a „ jöven­
dőmon dóshoz", hanem- a — reklámhoz is 
ért. Modern Pyt,hiénái ez talán még fon­
tosabb ...

A horoszkóp
A jóslás Franciaországban még nem 

történhetik bizonyos hókusz-pókuszoktól 
mentesen. Nóra asszony is horoszkópot 
rajzol szemünk láttára, hogy „komolyabb“ 
benyomást tegyen. A horoszkópból, kide­
rül, hogy 1937 a ,,Jupiter csillagzat ural­
mának jegyében“ következik el reánk.

— Az esztendő rosszul indul. Az első 
hetek és hónapok súlyos fenyegetéseket 
tartalmaznak. Azonban tavasz felé a dol­
gok rendbe jönnek. Egyelőre nem látok 
háborút. Legalább is Franciaországot el­
kerüli majd a háború 1937 során. Azon­

ban nem ugyanez a helyzet valamennyi 
európai államra nézve... Bizonyos félre­
értések keletkeznek Közép-Európában. 
Ezek folytán Franciaország és a Kisantant 
mni baráti, kapcsolatai nagyon meglazul­
nak, sőt részben teljesen megszűnne!:...

— Ami Németországot illeti, — az uj 
évben fokozni fogja harcos magatartását. 
Különösen a gyarmatok visszaszerzése ér­
dekében. Anglia azonban az utolsó pilla­
natban, amikor a helyzet már egészen fe­
szült és drámai lesz, keményen kiáll majd 
az ellenkező oldal pártján. Ekkor Német­
ország újabb ünnepélyes javaslatot, tesz 
majd a béke fenntartására. Es ideiglene­
sen minden vonalon helyreáll a nyugalom.

— A következő hónapok óriási diplo­
máciai erőfeszítéseket hoznak Titáni küz­
delmeket, a kulisszák mögött. A helyzet 
sokszor fog késhegyen állani. A kemény 
harcban nemcsak Franciaország, hanem 
egyéb államok is vezetőszerepet játszanak 
majd Így például előtérbe kerül Hollan­
dia. amely a gyarmatain történő mozgo­
lódások következtében kénytelen lesz a 
sarkára állani egy szomszéd állam követe­
léseivel szemben. Olaszország ugyancsak 
visszakanyarodik majd Franciaország és 
Anglia felé. elsősorban az ausztriai hely­
zet követke-lében. Ausztriában tudniillik 
korántsem, szűntek meg a külföldi, mágne­
ses tünetek és hatások...

— Az egész világ megrezzen majd 
egy haláleset nyomán — suttogja fojtott 
hangon Nóra jósnő. — A legnagyobb ve­
zéregyéniségek egyike meghal és ez bel- és 
külpolitikai következményekkel jár. Kü­
lönben az illető halála már a múlt évre is 
várható volt...

— Igen súlyos események láthatók elő­
re Törökországban, Irakban és Indiában. 
Oroszországban támadás készül Sztálin el­
len. Barátainak azonban sikerül megmen­
tenie életét — és egyelőre hatalmát is.

Csütörtök, 1937. február 4.

részben területére is átcsapnak majd a 
rendzavarások. A kormánynak tehát sú­
lyos válságokkal kell majd megbirkóznia. 
Nemcsak társadalmi, de pénzügyi téren 
is... Ezenkívül veszedelmes járvány 
fogja felütni fejét — amelyek elfojtására 
külföldi orvosok segítségére lesz szükség.

Eddig tart Christine Nóra asszony jö­
vendölése 1917-re. l)c ha mindezeknek 
pont az ellenkezője 
sem

az ellenkezője történik meg — azon 
fogunk csudálkozni!.

Franco győz — a harc tovább dú !
— A spanyol polgárháború messze 

van a befejezéstől — mondja tovább jósla­
tát megrémítő biztonsággal Madame Nó­
ra. — Franco tábornok parancsnoksága 
alatt küzdő csapatok fölénye mind jobban 
észrevehetővé válik majd. Azonban győ­

zelmeik után is folytatódnak a harcok, a 
merényletek, a pusztítások. Még igen 
hosszú ideig és pedig nem csupán elvi, 
hanem személyi okok miatt is.

— Franciaország nem fog beleavat­
kozni, a spanyol belharcokba. Azonban

GYOM GÉZ4
(btven éve született — húsz éve halt meg 

a háborús versek költőié.)

Gyóni Géza évforduló évébe érkeztünk. 
Húsz éve annak, hogy a világháborús magyar 
líra legnagyobb alakja meghalt és ötven éve. 
hogy megszületett. Kettős évforduló, amelyre 
sok szeretettel készülnek a poéta magyarországi 
hívei, magánosok és testületek egyaránt. ün­
nepségek, szoborakciók tervei merültek fel és 
mindenki, aki évszámoktól és dátumoktól füg­
getlenül, őrzi szivében a költő emlékét, örülhet 
ennek a készülődésnek. Talán . . . talán a tervbe 
vett Gyoni-ünnepségek végre csakugyan köze­
lebb hozzák hozzánk a költőt. Megrajzolják arc­
képét is, nemcsak halotti maszkját rekonstruál­
ják és feledésbe dermedt verseit megtöltik az 
élet elektromosságával.

Gyóni Géza megérdemli mindezt. Tipikusan 
csukaszürke tragédiájával rászolgált az „isme­
retlen poéta" mauzóleumára is. Ez a hányatott 
életű, szegény és nagyon tehetséges költő meg­
érdemli, hogy halálának huszadik évforduló­
ján, szavak és betűk szárnyán végre valóban el­
jusson mindenkihez, akinek szivében egy-egv 
örökéletű verssor titkos csengetyüje vissza tud 
csendülni.

Gyóni Géza... Már ifjúsága is halálos volt. 
Nyomott, szürke pesti esztendők, rosszkedvű re- 
dakciók, robot és házi tanítóskodás, a háború 
előtti hónapok fülledt, ideges, nyugtalan Buda­
pestje keretezték ezt az ifjúságot. Mielőtt rossz

sorsa a magyar fővárosba viszi, partiképes vi­
déki fiatalember, de aztán lassan belcrongyo- 
sodik az irodalmi idegenlégióba. Saját költségén 
nyomatja ki verseit és ezzel végképen kétségbe­
esetté teszi anyagi helyzetét. Állást hajszol, 
kenyér után lohol, kevés sikerrel. Jóbarátja, 
Nagy Lajos a gyúrói költőpap is mozgósítja is­
meretségét. hogy ha máshol nem, legalább vidé­
ken jusson kis újságírói stallumhoz. Ez végre si­
kerül. Jön a vidék enyhébb szürkesége, Szabadka, 
a helyiérdekű megbecsülés. Gyóni harcos kedve 
kirobban, termékenyebb, mint valaha. Azután a 
háború következik. És Gyóni háborúba megy, 
ír. fogságba esik és meghal...

A háborús Gyóni-versek óriási szenzációt 
keltettek. A körülzárt Przmyslből repülőgépen 
kicsempészett verseskönyvek rövid idő alatt a 
népszerűség kivételesen hosszú országútját jár­
tak végig Megjelenésük romantikája, a körül­
zárt vár fantáziát izgató titokzatossága külön­
leges varázst kölcsönzött a verseknek. Szaval­
ták és idézték, szerették és vásárolták őket. Szó 
sincs róla, e hirtelen fellángolt popularitáshoz 
még kevés közük volt a költemények intern ér­
tékeinek, viszont gyujtóan aktuálisak voltak, 
aznapi kívánságokat, egy hétnél nem idősebb 
problémákat énekeltek. „Csak egy éjszakára 
küldjétek el őket“...

A „Cézár én nem megyek" bátor kiállása, a „Pe­
tőfi lelke“ ihletett, különös, egyedül való hangja 
kevés értékelőre találtak. Mindössze annyi vált 
nyilvánvalóvá, hogy ezek a versek jólesően kü­
lönböznek az akkor divatozott haiálbaindulós, 
sóhaj"? virágesős költészettől, amelyet Tó*v> 
Árpád talalöan nevezett „srajjnellpoézisuak".

Idézetek
Paceüii foifoo. o$ áíiamíiíkár íeve­
iéből — smé» s fcs oískuGi sajtó 

do.fiábaa irfi
Pacelli bíboros nemrégiben nagy fon­

tosságú levelet intézett Lambert Dignolihoz, 
az. olasz Katolikus Akció új elnökéhez, a kato­
likus sajtóról. Levelében, amelyben több ízben 
is hangsúlyozza a Katolikus Akció kötelessé­
geit, a sajtóval szemben, egyebek közölt, az 
alábbiakat, írja:

„Érthetetlen volna, hogyha azok, akik 
egyébként olyan dicséretes módon áldozzák 
erejüket és tehetségüket az apostolkodásra, 
nem tartanák szent kötelességüknek, hogy a 
legelső sorba helyezzék az apostolkodás leg­
szükségesebb és leghathatósabb eszközét, a, ka- 
tolikus újságírást“.

„Támogatni a katolikus hírlapot, azt ser­
kenteni és megvédeni annyit tesz, mint el­
vinni a hit fényét azokhoz, akik kételkednek, 
útbaigazítást adni, a tévelygő lelkiismeretnek, 
újra igaz útra vezetni a hamis tanoktól meg­
zavart elméket, megvédeni az egyének és csa­
ládok erkölcsiségét, váltig jobban meg jobban 
erősítve a felvilágosított lelkiismeretel: front­
ját,' amelyek cl tudják hárítani a társadalom 
felől azokat a katasztrófákat, amelyeknek olyan 
szívbem,arkoló és rettenetes jelenségei zajlanak 
le a szemünk előtt".

„A katolikusok járuljanak hozzá a napi­
lap fenntartásához adományukkal és közre­
működésükkel. Kézzel fogható dolog, hogy az 
a lap, amelynek célja a keresztény eszmény 
megvédése és megerősítése, nem számíthat más 
jövedelmi forrásra, mint azon megszervezett 
erőkére, amelyek ugyanannak a vallási esz­
ménynek szolgái és védelmezői. És amikor 
azokra az egyre tetemesebb forrásokra, gondo­
lunk, amelyek egy modern napilap fenntartá­
sára közrehatnak, notion növő szükségletei te­
kintetűben, egyre parancsolóbbnafc tűnik fel 
az a kötelessége a hívőknek, hogy ne vonakod­
janak ettől a fennkölt munka- és pénzbeli 
hozzájárulástól".

Valóban a világháború magyar líráját Gyóni 
jelenti. Nem cukrozta verseit, de vérrel sem ön­
tötte le a strófákat, mint a többiek legnagyobb­
részt. Még a legnevesebbek közül is sokan (Ter­
mesztésen nem azokra a versekre gondolunk, 
amelyeket csak keletkezésük dátuma sorol ide, 
hanem azokra, amelyek tartalmi vagy érzelmi 
összefüggést mutatnak a nagy világégéssel.)

A falánk, nagy háború új epikát termelt és 
új mitológiát. Igaz, az epika ösztövér volt, a 
mitológia idegen, ám Gyóni meleg, megértő 
testvériességben fürdette meg, szivéhez szőri 
tóttá az ösztövér, véres epikát és a messzi-béke 
varázs tükrében láttatta rajt' fakóbbnak a vért. 
Igaz volt, és ha költőről szabad olyasmit állí­
tani, hogy zenekar volt. hegedű és fuvola, zon­
gorázás oboa ... — hát Gyóni az volt, Nem ki­
rályokat ríkató, világos keresztülturnézó, de be­
csületes itthoni művészzenekari

Gyóni lírája voltaképen pantheista. Az esz­
mék: beke, emberiesség, testvériesség, kultúra 
Gyóni idejében reg kiszállottak már a gondolat 
testetlenségéből, két lábra álltak, kiabáltak és 
tiltakoztak. Gyóni lírája ennek a csodálatos 
élettéválásnak riadt, hangja. Állandóan fehér­
izzásig hévülI hang s celziusai sohasem zuhan­
nak a bágyadtéig- skálamezőjére. Mégis, sokszor 
az az érzése az embernek a Gyóni-versek olva­
sása közben, hogy a költő, akiben az Erzsike- 
versek szelíden csobogó szerelmi líráját katonás 
ridegséggel némították el a fejtetőre állt idők, 
voltaképen úgy járt, mint a játékától megfosz­
tott gyermek. Az Erzsike-versck óta úgyszólván 
nincs is szerelmi költeménye. A szerelem csak 
a harmadik személy rezignált tÁvoliságáhan

NBMMMíw

PR



VI. évf., 27. gz. Cmtörtök, 1937. február 4. Magyar Lapok &

A francia szenátusban 
a kommunisták összeeskü­

véséről volt vita
Blum miniszterelnök tagadja, hogy a köztársaság rendjét 
veszély fenyegetné. — A szenátus bizalmi szavazás nélkül 
napirendre tért a kérdés fölött. — A képviselőház- bizol-

mat szavazott
Párizsból jelentik: A szenátus kedd dél- 

utáni ülésén Gautherat, baloldali köztársasági 
képviselő kérdést intézett a kormányhoz an­
nak a kommunista összeesküvésnek tárgyában, 
amelyet a francia-szovjet szerződés megsérté­
sével a francia állam biztonsága ellen szőnek, 
hámutatott arra, hogy a kommunisták minden 
ténykedése a hadsereg forradalmosítására és 
általános munkamegszüntetésre irányul. Bemu­
tatta a kommunistapárt bizalmas körlevelét 
egy önvédelmi szervezet felállításáról és meg- 
állapította, hogy itt államellenes és polgárhá­
borút előkészítő szervezetről van sző. Vájjon 
fölkészült-e a kormány — úgymond — ez el- 
llen a nagy veszedelem ellen. Ha a kormány 
nem alkalmazza a törvényt a kommunistapárt- 
,tal szeműén, elveszti a jogát, hogy bárkivel 
szemben alkalmazza a köztársaság védelmére 
irányuló rendszabályokat. Emlékeztetett az 
1932-ben Herriot által aláírt szerződésre, mely 
fkimondja, hogy egyik állam sem avatkozhat 
ra másik belügyeibe és tiszteletben tartja a 
másik állam szuverénitását. Tett-e és fog-e 
tenni a moszkvai francia nagykövet lépéseket 
(ebben az ügyben?

Blum miniszterelnök válaszában kijelen­
tette, ismeri az okmányokat, amelyekre a sze- 
nátor hivatkozott. A kormány feje csak olyan 
minőségben tartozik felvilágosítással a szená­
tornak, mint a rendért és biztonságért felelős 
miniszter. Megzavarták a közrendet? Ma a 
közvélemény teljesen egységes a hazához való 
hűségben. A köztársaság rendjét nem fenye­
geti^ veszély. Békésen tanácskozunk. Hol van 
tehát az összeesküvés? A kommunisták is 
resztvettek annak a munkatervnek a kidolgo­
zásában, mely hívatva van a kormány békés 
munkáját biztosítani. Nem vagyunk sem kom­
munista, sem szocialista kormány. Feladatunk 
csupán a kidolgozott munkaterv megvalósítá­
sa. Ebben pedig szükségünk van minden pro­

lelárnárt támogatására.
A miniszterelnök bizalmi kérdés föltevése 

nélkül kérte válasza tudomásul vételét. A sze­
nátus ezután napirendre tért az interpelláció 
felett.

Párizsból jelentik: A francia kamara 405

Szenved-e krónikus vakbéliritá- 
cióktól, vagy vakbélláji fajdal-, 

máktól ?
A krónikus vakbéliritációk és vakbéltáji fáj 

dalinak igen gyakran tulajdonképpen nem vak-' 
hátfájdalmak, hanem... A világ egyik legnagyobb 
orvosi folyóirata, a „Wiener Medizinische 
Wochenschrift“ irja: „Számos krónikus vakbél- 
gyulladás esetében a legújabb kutatások megál­
lapították, hogy a fájdalmak fészke nem a vak­
bélben, hanem a vakbéltájban, a vastagbélben 
van. A Gastro D. a belek mota 1 itásának normá­
lissá tevése által, rövid időn belül gyógyul ást 
idéz elő.“ Dr F. T.

A Gastro D. kapható az ország minden 
gyógyszertárában és drogériájában, vagy pos­
tán megrendelhető 130 lei utánvét mellett Csá- 
toriei E124gy6gyszertárában’ Bucure$ti, Calea Vlo

szavazattal 186 ellenében elfogadta a baloldali 
pártok bizalmi javaslatát, miután a véderő vita 
végétért.

Darányi Kálmán magyar miniszterelnök 
egyházi gondnokként

& felforgató áramlatokkal szemben a keresztény 
egyházak összefogásáról szólott

Budapestről jelentik: A budapesti józsef­
városi református egyházközség gondnokává 
választotta Darányi Kálmán miniszterlnököt. 
Az egyházközség keddi ülésén a miniszterelnök 
beszédet mondott, melynek során szólott az 
európaszerte észlelhető felforgató törekvések­
ről.

Az istentagadó. Krisztusellenes áram­
latok — mondotta többek között, — minden­
felé növekednek. Folyik a harc és még továb­
bi harcokra kell fölkészülni. Pál apostol mond­
ja a korintusbeliekhez írott levelében: „Ha a 
trombita bizonytalan zengést teszen, kicsoda 
készül a harcra?“ Ez a mondat mintha csak

reánk célozna. Föl kell készülnünk a harcra én 
harci eszközeinknek nemcsak fizikaiaknak, ha­
nem szellemieknek is kell lenniök. Az eleset­
tek védelmében tett szociális intézkedések szin­
tén eszközei ennek a harcnak.

A miniszter ezután a különböző keresz­
tény felekezetek egymás közötti viszonyával 
foglalkozott.

A különféle keresztény egyházak — 
mondotta, csak a krisztusi tanok különböző 
számú kivirágzásai. Ha szeretjük a magunk re­
formátus egyházát, meg tudjuk becsülni a má­
sokét is.

Egynapi szünet 
a spanyol harcokban
CJsak a® ™ na refa isták és kommunisták <B se Ház tok es»v 
mássai Alicante utcám. Francia kommunista késj-

^iseiők ASareeíonábara

szólal meg nála ezután; gyötrődő orosz önkén­
tes vagy hazavágyó infanterista ajkán. A nyel­
vet azonban, a szerelmi költemények e lágy 
ecsetjét hiánytalanul mentette át háborús írá­
saiba is. Nyelve, mint annyi másé, nem bénult 
meg az irodalom nagy gránátnyomásától, a 
harctérre is csupaszív hangulatok szavait vitte 
és tábori levelezőlapok enyhe rózsaszínjét. Mun­
kái az arannyal mutatnak kapcsolatot: az arany 
szívvel, az arany magaismeréssel. És így a 
Gyóni-versek papírpénze mögött is érzés és in­
dulat, szív és tehetség százszázalékos arany- 
fedezete áll.

•

Nyilvánvaló, hogy hirtelen lobbant nép­
szerűsége csakhamar állásfoglalásra késztette a 
kritikát is. Siettek fémjelezni és skatulyázni az 
új poétát s ezeken a pontokon érte az akkor 
már halott Gyónit a nagy igazságtalanság- 
sokan tagadták meg tőle a halhatatlanságot. 
Adyval állították szembe és még a nyomda- 
festékhez való jogát is kétségbe vonták.

Ezeknek a támadásoknak talán csak kelet­
kezési körülményeik adhatnak valamelyes ab- 
szoluciót: sokszor túlzásokba siklott Gyóni töm- 
jénezését akarták ellensúlyozni. Helyének, sze­
repének, jelentőségének végleges tisztázása is az 
elkövetkező jubiláris Gyóni-lietek feladata lesz.

Mindenesetre zászló volt ez a költő, hiszen 
mint Szabó Dezső írja valahol — verekedni 

zászlók körül szoktak. Gyóni óta nagy utat tett 
meg a vers. Felfelé is, lefelé is. Azért sok Gvóni- 
8or jár még itt közöttünk örökké élőn... Sok 
ember előtt illenék elszavalni őket. Kivált most, 
— húsz éve annak, hogy költőjük nem (r le 
ilyeneket többé...

D. J.

Madridból jelentik: A spanyol nemzeti 
csapatok főhadiszállásának jelentése szerint a 
keddi napon általában szüneteltek a harcok és 
csak itt—ott- hangzott kevés ágyú- és puskatüz.

Alicanteban az anarchisták és kommu­
nisták között véres utcai harc volt. melynek 
során 40 ember életét vesztette. 100 súlyosan 
megsebesült.

Thorez, a francia kommunisták vezetője 
több francia kommunista képviselővel együtt 
Barcelonába érkezet, ahol résztvett egy kom­
munista nagygyűlésen és fel is szólalt. Utána 
Passionaria asszony beszélt.

A marseillei kikötőben a Navarro nevű 
gőzös, amely hadianyagot vett föl. hogy a spa­
nyol vörös csapatok részére Kartagenába szál­
lítsa. ismeretlen okból kigyulladt.

A TOBORZÁSI TILALOM ELLENÉRE 
FOLYTON TART A FRANCIA ÖNKÉNTESEK

BEVONULÁSA SPANYOLORSZÁGBA.
Párizsból jelentik: Az Echo de Paris sze­

rint a toborzási tilalom ellenére napról-napra 
nagyszámú francia önkéntest visznek Spa­
nyolországba. a vörös csapatok ré-zére. A lap 
szerint január 24-én egy t-ár-a-gépkocsin 80 
francia önkéntes lépte át a spanyol határt. A 
következő napon ugyancsak Gépkocsikon 260 
francia önkéntest vittek át Spanyolországba

Egy spanyol hajón is számos francia önkéntes 
utazott Valenciába.

A SPANYOL VÖRÖS KORMÁNY 
EGYMILLIÓ PEZETA KÁRTÉRÍTÉST FIZET 

BORCHGRAVE MEGGYILKOLÁSÁÉRT.
. P’üsszelből jelentik: Spaak belga külügy­

miniszter és Del Vayo, a valenciai spanyol 
kormány külügyminisztere saint-quanti-ni ta­
lálkozása során abban állapodott meg. hogy a 
spanyol_ vörös kormány egymillió pezetát fizet 
kártérítésként Borchqrave báró meggyilkolá­
sát. ügyet, azonban előbb nemzetközi 
dontobiróság elé viszik hogy az megállapítsa 
a valenciai kormány felelősségét.
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦»♦a*** *»♦❖♦♦♦<>»<*♦♦♦♦♦♦*

Jugoszláv tárgyalások 
a iior vátoh vezér évei

Korosé • balügy miniszter megbeszé­
lései. —- A ttormenyzó herceg hi- 

ha Igatáson fogadna Macse^et
Belgráditól jelentik: Korosec belügymi­

niszter felkereste Mecseket, a liorvát paraszt­
párt vezérét és hosszabb ideig tárgyalt vele. A 
megbeszélésről nem adtak ki hivatalos közle­
ményt. Belgrádi politikai körökben úgy tud­
ják, hogy Pál kormányzóherceg, aki jelenleg 
Szlovéniában tartózkodik, brdoi birtokán a na­
púkban kihallgatáson fogadja Macseket*
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Papini filmet irt
Sziénal Szent kalalien életéről. A téma há­
lás. Szent Katalin (1347—1380, 33 év, Krisz­
tusi életkor) egymásután volt kontempla­
tiv és aktiv szent. A domonkosrendi apáca- 
zárda magányos csöndjéből egyszerre lépett 
ki a politikai élet zajos porondjára. Levele­
ket irt a pápához. Nápolyi Johannához és 
a magyar királynéhoz. Tárgyalt városi oli­
garchákkal és condottierokkal s betöltött 
olyan szervet is, amit mit ,,rendkívüli mog- 
hatalmazott követ“-nek hívunk. Avignon- 
bol ö hozta Rómába XI. Gergely pápát a ki­
vette részét a nyugati egyházszakadás gyöt­
relmei küzdelmeiből is. Olasz középkor, 
Siena, Firenze, Avignon, Róma, pápák, el­
lenpápák, királynők, sorsdöntő események s 
mindennek tetejébe Papini mágikus meg­
élvén! tö fantáziája. A film jó lesz, sajnos, 
előre keveset tudhatunk meg belőle. Alberto 
Viivani, Papini életrajzíróinak egyike is csak 
szűkszavú interjút kapott a filmre vonat­
kozólag, melyről a Lettura januári füzeté­
ben számol be. Legérdekesebb a film szöveg­
könyvében az, hogy Papini semmi szabad­
ságot nem enged a rendezőnek, hanem a 
legapróbb effektusokig és technikai fogásig 
mindent maga ír elő. Úgy gondoljuk, ezzel 
sikerült megelőznie azt a veszélyt, amit egy

avatatlan (az életszentség interpretálásában 
avatatlan) rendezőnek „a nagyobb film­
szerűség szemnonjából“ történő közbelépése 
jelentene. Egyebekben álljanak itt az író 
szavai: „Bevallom, a Szent Katalin-film ese­
tében szívesen tértem volna vissza a néma­
filmhez, mert minden hangosan kiejtett szó 
könnyen megzavarhatja a misztériumjáték­
nak azt az áh itatós légkörét, melyet e mű­
vem számára elképzeltem. Másrészről azon­
ban nehéz lesz lemondani az élőszóról, mely 
nála egyedül képes világosan kifejezni az 
egész cselekmény megértéséhez is nélkülöz­
hetetlen helyzeteket. A főszereplő mélységes 
szenvedélyének is szüksége lesz a hang, a 
szó kifejező erejére. Remélem azonban, hogy 
a dialógusokat sikerült redukálnom. Nagy 
gondot fogok fordítani a zenei aláfestésre. 
Legjobban szeretném, ha az újabban fel­
fedezett középkori zenetöredékek motívu­
mait lehetne felhasználni, de ha nem, úgy 
ezt a feladatot valamely vallásos lelkületű 
zeneszerzőnkre fogom bízni: Pekosira vagy 
Pizzettire. Ami a film cselekményeit illeti, a 
legszigorúbban ragaszkodtam a történeti 
eseményekhez“.

Reméljük, ha a film elkészül, nálunk is 
bemutatják.

Megtalálták Botticelli sírját
a firenzei Ognisanti templomban

A XV. század Olaszországa telve volt nagy 
es szép reneszánsz-lélekkel. A képzőművészet­
ben egyre több tért foglalt el a természeti háttér, 
még a perspektíva törvényeinek ismerete nélkül 
ugyan, de a fák, hegyek, sziklák, patakok és 
házak egyre jobban megközelítik a valóság for­
máit s a reneszánsz lelkek gyönyörű elképzelé­
sei a primitív természetmegközelítésben csodá­
latosan szép műveket termeltek.

A legragyogóbb művészi tehetség a XV. szá­
zad második felében kétségtelenül Botticelli 
volt a tavaszi szépség, az ifjúság, a hitben való 
boldog elmi riilés pazarecsetű mestere. Botti- 
celli-nek az élete is szép, érdekes,gazdag, akár 
valamelyik kompozíciója.

Születési körülményeit homály fedi.
Egyesek szerint 1444-ben, mások szerint pe­

dig 1445 vagy 1447-ben született. A műötvösség 
virágkorában nőtt fel, a főpapság, az olasz fő­
nemesség, sőt. még a tehetősebb polgári osztály 
is előszeretettel kereste és rendelte a művészi 
ötvösműveket és a kis Botticelli is beállt egyik 
híres műötvöshöz tanoncnak.

Tehetsége azonban szélesebb kereteket kö­
vetelt, mint az ötvösség, szakított is ezzel a mű­
vészettel s az idősebbik Fra Filippo Lippi 
növendéke lett és csakhamar ő is úgy túl­
szárnyalta mesterét, mint egy évszázaddal előbb 
Giotto Cimabuet. A század végén már igen 
nagy hire volt.

1481 tavaszán IV. Sixtus pápa Rómába hívta
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Bottileellit. és a Six tusi kápolna freskóinak fes­
tésével bízta meg.

A Mester le is utazott az örök városba és 
megfestette a pápák arcképeit, amelyek a Six- 
tusi kápolna ablakközeiben ma is láthatók. E 
mellett három gyönyörű freskót is festett, ket­
tőn Mózes történetének egyes jeleneteit örökí­
tette meg. a harmadikon pedig Krisztus meg- 
kisértetését. E művei mellett a remek festmé­
nyek egész sorát alkotta és a Három Királyok 
imádásában, gyönyörű Madonna-képein éppúery 
érvényesült a reneszánsz lélek és gondolkozás, 
mint azokban a színes, bűbájos meseképkben, 
amelyekben mithológiai jeleneteket álmodott 
meg. E művei közül is messze kimagaslik a ta- 
avsz szépséges allegóriája: gyöngéd alakjainak, 
finom mozdulatainak egységes ritmusával, a 
színek tavasizasan halk, mégis, szinte felharsa­
nó skálájával az egész XV. század legszebb 
kompozíciója.

Élete végefelé Savonarola lelkes hívévé 
szegődött s képeiben a vallásos elem még mé­
lyebbé, bár egy kissé komorabbá vált

Viharos időszakban halt meg, 1510 májusá­
ban, a franciák és az olasz Sforzák harcai köz­
ben s míg II. Gyula pápa békét és rendet te­
remtett Olaszországban, új művészek nevei el­
homályosították a Botticelliét s közel két év­
század pergett le, míg a XVIIl. században 
újra felfedezték s újból egy század múlva, a 
XIX. század derekán teljes mértékben igazolták 
is a műtörténészek Botticelli zsenialitásának 
nagyságát. így nem is lehet azon csodálkozni, 
ha teljesen feledésbem erűitek a nagy művész 
halálának körülményei és csak a legújabb kuta­
tások derítettek fényt Botticelli utolsó idejére.

Most azután azt a feltűnéstkeltő hírt közük 
a nagy olasz lapok, hogy

Megtalálták Botticelli sírját
A firenzei Ognisanti templomban folyó ása­

tásoknál ugyanis egy sírt találtak és a régészek 
biztosra veszik, hogy Botticelli földi maradvá­
nyai porladnak benne. Szinte csodálatos, hogy 
olyan nagy mester sírját teljesen elfelejtették 
Egy olasz műtörténész, Calamadra kutatá 
sainak köszönhető, hogy négyszázhuszonhat év­
vel Botticelli halála után, földi porait megtalál­
ták.

Calamadra régi anyakönyvekben talált 
támpontot arra, hogy a nagy mester sírjának a 
firenzei Ognisanti templomban kell lennie. Ása­
tásokat kezdett és a Filipp i-család sír­
boltjában megtalálták Botticelli 
koporsóját és földi maradványait is.

Botticelli sírját most méltó állapotba hoz 
zák s továbbra is ott marad az Ognisanti tem­
plomban, ahol Szent Ágostonról festett, egyik 
legszebb képét is őrzik. (b. ö.)

Mit kelt tudni 
a községi választassa* 

kapcsolatban
— Dr Pál Gábor közleménye —

Atercurea-Ciuc. Saját tud. Amint ismert 
tes, a községi tanácsválasztásokat a belügy­
minisztérium március 25-iki határidővel ki-i 
írta. Miután a magyar községi lakosság széle­
sebb rétegét, érinti a kérdés, nem lesz érdekte-i 
len. ha dr Pál Gábor orsz. képviselőnek a köz­
ségi választásokkal kapcsolatos tudnivalókról] 
szerkesztett közleményét ismertetjük. Ezekhez 
való szigorú ragaszkodással el lehet kerülni, 
hogy a választásokat formai okokból megsem­
misítsék és a lakosság újabb izgalmaival újabb 
választást írjanak ki és így tág tere nyíljék a 
már ismeretes falusi versengéseknek.

— A községi tanácsba megválaszthatok 
mindazok, — mondja Pál Gábor közleménye, 
akik a községben laknak, választói névjegy­
zékbe felvétetlek, ha betöltötték 25-ik életévü­
ket és írni-olvani tudnak. Nem választhatók 
meg olyanok, akik a községgel, önmaguk, test­
véreik, fiaik vagy szülőik szerződéses viszony­
ban vannak. Nem tartoznak ezek közé a köz­
ségi ingatlanok bérlői. Nem választhatók to­
vábbá az állami, megyei és községi alkalmazot­
tak, valamint azok, akik, vagy akiknek család­
tagjai vagy alkalmazottjai a községtől ital­
mérési jogot bérelnek. A jelölő listák a válasz­
tásra kitűzött határnap előtt 8 hétköznappal 
teendők le a járásbíróságnál. A letételt egy je­
lölt is eszközölheti, ha a többi jelölteknek alá­
írását jegyző, közjegyző, járásbíró vagy ügyvéd 
hitelesítette. Ha ez a hitelesítés nincs meg, úgy 
az összes jelölteknek együttesen kell megjelen­
niük a járásbíróságnál. A jelölés két példány­
ban nyújtandó be s a járásbíróság arról, átvé­
teli elismervényt ad és abban igazolja, hogy a 
jelölés a törvény rendelkezéseinek megfelel. Ai 
benyújtott lista visszavonása vagy megváltoz­
tatása csak az előbb felsorolt szabályok meg­
tartása mellett, lehetséges. Minden községben 
tíz községi tanácsos választandó. Jog szerint| 
tagja a községi tanácsnak a román nemzeti 
egyházaknak valamelyik lelkésze és egy tény­
leges, vagy nyugdíjazott tanító a községből, « 
községben' lakó legidősebb orvos vagy állat­
orvos, a helyi, gazdasági bizottság tagja és a 
községben lakó erdőmérnök, vagy hatósági 
erdőör. A jogszerinti tagoknak csak tanácsko­
zási joguk van. A jelölő listához mértani jelt 
is lehet választani. Ha több lista van, a szavasó- 
apok költségeit a község viseli. Ha azonban 
valamely listára még a leadott szavazatoknak 
'íz százaléka sem esett, akkor ezen lista jelölt­
jeit terheli az összes szavazólapok nyomtatási 
költségeinek felerésze, melyet a pénzügyigaz­
gatóság hajt be egyetemleges kötelezettséggel. 
1 megválasztott tanács alakuló üléséről indo­
kolatlanul elmaradó tanácsos 1000—5000 leire 
bírságolható. Aki. az eskütételről két ízben in­
dokolatlanul távol van, elveszti tanácsosságát. 
Rokonok csak harmadfokon túl lehetnek a ta­
nács tagjai. Ha közelebbi rokonok választattak 
meg, akkor az marad a községi tanács tagja, 
aki a többséget nyert listán szerepel, más eset­
ben pedig az idősebb. A bírót és helyettes bí­
rót a tanács választja, de csak a választott ta­
gok közül. Alkalmazásban levő pap vagy ta­
nító nem leltei bíró vagy helyettese.

„Vallásszabadságé 
a szovieteknél

„Tessék szétnézni nálunk, meglátja hogy 
itt teljes vallásszabadság van." Sztálin kér­
kedett ezzel egy kanadai újságíró előtt, 
aki azt mondotta, hogy Észak-Amerikában 
általában az a hit van elterjedve, hogy 
Szovjet-Oroszországban üldözik a vallást.

Szovjet-Oroszország belügyi népbiztos­
sága most tette közzé az elmúlt esztendő­
ben bezárt templomok statisztikáját. 
Eszerint ebben az időszakban 14.000 tem­
plomot, kápolnát és istentházál zártak be. 
Ugyanebben az esztendőben 3687 papol 
állítottak a büntetőtörvény szék elé és ítél­
tek el különböző bűntettek miatt. Huszon­
kilencet közülök halálra ítéltek s ezt végre 
is hajtották.
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szerint várható időjárás a következő 24 órára: 
Topábbra is nedves, hideg idő. Lényeges válto­
zás nem várható. Bucurestiben tegnap egész 
nap havazott Ardealban a hőmérséklet kissé 
emelkedik.

Bucuresti. Saját tud. Basarabiában, Buco vi­
tában és Moldvában szibériai tél van. lasiban 
36, Cernautiban 34 fok hideget mértek. Cer- 
nautiban több ember áldozatul esett a fagynak, 
így egy Ivanciuc nevű munkanélkülit megfagy 
va találtak egy pincében, ahol éjszakára húzó­
dott meg. Bucurestiben egyhébb, havas az idő

MANILÁBA KÜLD RÁDIÓSZÓZATOT 
A PAPA. Vatikánt árosból jelentik; XL Pius 
pápa állapotában nem történt változás. A 
Szentatya vasárnap délelőtt jogadta Pacelli 
bíboros-államtitkárt és több más személyisé­
get, köztük a vatikáni rádióállomás igazgató­
ját. Az igazgató tájékoztatta a pápát azok­
ról az előkészületekről, amelyeket a Szent­
atya legközelebbi rádiószózatának közvetí­
tése céljából tesznek. Pius pápa ebben a rá­
diószózatban apostoli áldását adja a manilai 
eucharisztikus kongresszus működésére. Már 
javában folynak a, rádiókísérletek, hogy 
lehetővé tegyék a pápa szózatának Manilába 
való közvetítését.

Február második felében tartja gazdasági 
tanácskozását a kisantant, Bucuresti. Saját tud. 
A kisantant gazdasági tanácsának technikai ki­
küldöttei február 8-án gyűlnek össze. A tanács 
kozásról szóló jelentést előterjesztik a kisantant 
gazdasági tanácsának, amely február második 
felében ül össze.

Samsonovici tábornok, volt nagyvezérkari 
főnök, különleges megbízatást kapott. Bucuregti. 
Saját tudósítónktól. A király két nagyjelentő­
ségű kinevezési dekrétumot irt alá. Az egyik 
Samsonovici tábornok, a nagy vezérkar eddigi 
főnökét február elsejével kezdődőleg megbízza 
a legfőbb honvédelmi tanács, a hadügyminisz­
térium, a hadfelszerelési minisztérium, továbbá 
a légügyi és tengerészeti minisztérium működé­
sének összhang habozásával. — A másik dekré­
tum a nagyvezérkar éléről távozó Samson^vtei 
tábornok helyébe Sichitiu Joan tábornak, had­
seregfelügyelőt nevezi ki, aki eddig a h-yisortg 
főfelügyelőséget vezette. Katonai körök nagy 
elégtétellel fogadlak Sichitiu kinevezését. Górj 
megyei születésű, első katonai tanúim tnva'.t 
Craiovában végezte s azutan végezte a char '* 
tenbiirgi tüzérségi iskolát A háborúban a vezér 
karnál teljesített szolgálatot.

Háromszázezer lel iskolaépítésre. Satu Maré. 
Saját tud A satumarei tanügyi hatóságok érte­
sítést kaptak hogy a közoktatásügyi miniszté­
rium kétszázezer leit utalt ki megyei iskolák 
építésére, a kereskedelmi miniszter ugyanerre a 
célra, százezer leit adott,

Olaszországból Egyiptom felé indult a Lind­
bergh házaspár. Rómából jelentik. Kedden az 
egész világsajtót bejárta az a hir, hogy Lind­
bergh ezredes. aki feleségével repülőgépen 
Egyiptomba indult, eltűnt. Attól tartottak, hogy 
a házaspárt az A'peeeken át repülve, szerencsét­
lenség érte. Kedd délután kiderült, hogy Lind­
bergh ezredes még hétfőn délután simán leszállt 
a pizai repülőtéren és feleségével együtt egy 
szállodába költözött. Pizában annyira titkolták 
a Lindbergh házaspár érkezését, hogy a repülő­
tér parancsnoksága a repülőgépet, egyik haszna 
latonkivüh hangárba helyezte el. Kedden délelőtt 
Lindbergh és felesége megérkezett a Littoria re­
pülőtérre, ahol a repülőtér parancsnoksága szí­
vélyes fogadtatásban részesítette. Lindbergh fo­
gadta a légi csapatok egyik diezszázadának tisz­
telgését és maga is tisztelegve haladt el a dísz- 
század sorfala előtt. Az ezredes ezután feleségé­
vel együtt Róma egvik legnagyobb szállodájában 
bérelt lakásba, ment. A házaspár szerdán foly­
tatja repülőutját Egyiptom felé.

Alszerpap-szentelések, Timisoara. Saját tud. 
Pacha Ágoston dr megyéspüspök vasárnap a 
következő hat ötödéves teológust alszerpappá 
szentelte: Balog István (illetőségű helye Baco- 
va), Kandier Ede (Caransehes), L is si Antal 
(Valiug), Niedermayer Viktor (Bocsa), 
P e 111 a Ferenc (Bacova) és Schaffer József 
(Timisoara).

Százezer iparos nem folytathatja a mester­
ségét. Bucuresyüből jelentik: Mint ismeretes, az 
uj munkaügyi törvény értelmében minden Ipa­
ros és munkás köteles munkakönyvét becserélni. 
A minisztérium több ízben adott halasztást a 
niunkakonyvek becserélésére és az utolsó ha­
táridő január 31-íke volt. A „Capitata“ értesülé­
se szerint a határidő lejárta után, mintegy száz­
ezerre tehető azoknak az iparosoknak a száma, 
akik mindeaideig nem tudták becserélni munka­
könyveiket. Ezek az iparosok a munkaügyi tör­
vény értelmében mától kezdve nem folytathat­
ják mesterségüket. A munkaügyi minisztérium 
már utasítást is adott a Munkakamaráknak, 
amelyben elrendeli, hogy tartsanak razziákat 
minden városban és azoknál az iparosoknál, kik 
nem adták be a kérvényüket, vagy munkaköny­
veiket becserélés végett, vegyenek fel jegyző­
könyvet és haladéktalanul indítsanak ellenük 
eljárást Tegnap a különböző munkás- és iparos 
szervezetek egy küldöttsége jelent meg a mun­
kaügyi minisztériumban és emlékiratot terjesz­
tettek elő. amelyben azt kérik, hogy adjanak 
újabb haladékot a munkakönyvek becserélésére. 
Valószínű, hogy a minisztérium nem zárkózik 
el a kérés elől és a munkakönyvek becserélésé­
nek határidejét február hó végéig meghosszab­
bítják. Az erre vonatkozó miniszteri rendelke­
zést Oradeán is többszáz iparos és munkás várja.

NYIRŐ JÓZSEFET A KISFALUDY 
TÁRSASÁG TAGJÁVÁ VÁLASZTOTTÁK. 
Budapestről jelentik: A Kisfaludy Társaság 
kedden délután Voinich Géza elnökletével 
tagválasztó ülést tartott és három költői he­
lyet határozott meg betöltendőnek. A három 
helyre négy ajánlás érkezett: Káliay Mik­
lóst, Nyirő Józsefet, Szabó Lőrincet és Wie- 
torisz Józsefet ajánlották tagokul. A titkos 
szavazás során Nyirő József huszonkét, \Vi°- 
torisz József tizennyolc, Szabó Lőrinc tizen­
hat, Kállay Miklós pedig tizenöt szavazatot 
kapott. Ilyenformán mindegyik jelölt meg­
kapta az általános többséget, mivel azonban 
csak három hely volt, a három legtöbb sza­
vazatott kapott jelöltet jelentette ki megvá­
lasztottnak a tagválasztó ülés. A Kisfaludy 
Társaság ezután ügy döntött, hogy a Tudo­
mányos Akadémia által felajánlott ezerpen­
gős jutalommal Herczeg Ferenc „Pro liber­
tate“ cimü Rákóczi-regényét tünteti ki.

Gyaloglás közben összeesett és meghalt.
Mercurea Ciuc. Saját tud. Gál János ciucsán- 
gheorghei illetőségű gazdálkodó a negyven ki­
lométerre levő CArta községből gyalog indult 
hazafelé. Leliceni és Miscntea községek között, 
a 4í0-es kilométer kőnél összeesett és meghalt. 
Szivszélhüdés végzett a fárasztó gyaloglástól 
elgyötört székellyel.

Kiraboltak egy kereskedőt. Satu Maré. Sa­
ját tud. Andoid községben S e p Benő kereske­
dőhöz tegnap este beállított két rongyos külsejű 
ember és éjszakai nyugvóhelyért könyörögtek. 
Sep megszánta a vándorokat és az istállóban, a 
szánon ágyat vettetett nekik. Reggel megdöb­
benve vette észté hogy üzlete fel van törve és 
kirabolták Tízezer lei készpénzt és ugyanannyi 
értékű árut vittek el a tettesek. A csendőrség a 
betörőket az éjszakai száliáskérők személvében 
letartóztatta. Kiderült, hogy Ma rusk a Péter és 
Tóth Ferenc fogyházviselt egyének voltak a ha 
látlan ven 1 évek.

Elfogták a vakmerő rablótámadás tettesét
Oraaea. Saját tud Vasarnap éjszaka vakmerő 
"Rh’ótómadas történt a Nicolae Jorea utcában. 
Karsai Mihály építőmester hazafelé tartott, 
amikor az egyik kapumé’.yedéshől szélesvállu. 
marcona külsejű fiatalember ugrott elébe és szó 
r.éMc'M öklével hatalmas csapást mért Karsai 
fojere.Az ütéstől az építész megtántorodott és 
elvesztette eszméletét A támadó erre kikutatta 
Karsai zsebeit s magához vette a nadrágzsebé­
ben levő pénzt kétszáz leit s egy aranyláncot 
Karsai jelentette az esetet a rendőrségen s a 
megadott szemé.’vleirás alapján a detektiveknek 
sikerült rövid idő alatt elfogni a tettest. Sümegi 
Zoltán munkanélküli fiatalember személyében.

Gyújtogatott a hamu alatt lappangó parázs.
Mercurea Ciuc. Saját tud. Kelemen Bálint clceui 
gazdálkodó háza egyik éjjel kigyulladt és le­
égett. A vizsgálat megállapította, hogy a tüzet 
gondatlanság okozta: Kelemennek az unokája 
hamut öntött a ház oldalához és a lappangó 
parázs gyújtotta láncra a lakóházat. A kár 
megközelíti a százezer leit.

Kávéházakban. vendéglőkben kArie mindenül! 
a „MAGYAR LAPOK -at. - v.

Szentbeszéd
az ujsdglróról

Budapestről írják: Sajtómise volt a mi­
nap aa Egyetemi-templomban Szalézi Szent 
Ferencnek, a katolikus újságírók védőszent­
jének tiszteletére. A szentbeszédHn Kovács 
Sándor püspöki tanácsos a sajtó jelentőségét 
méltatta.

— Az újságírót, — mondotta — a múlt 
század végéről itt felejtett ferde felfogás 
nem egyszer még ma sem látja rendes em­
bernek. Mert hogyan lehetne rendes ember 
az, aki akkor tér nyugovóra, amikor más 
már munkára indul és aki ellentétben a szo­
kástól, mely azt tartja, hogy ollóval kell vág­
ni és tollal írni, fordítva cselekszi: ollóval 
ír és tollal vág.

— Ezek elfelejtik, hogy ez az újságíró- 
típus már kiveszett s elfelejtik azt is, hogy 
a toll mai munkásai emberfeletti munkát 
végeznek s nagy benső tusát vívnak azért., 
hogy a tiszta lelkiismerct megközelíthetet­
lenségével és az anyagi szempontok semmi- 
bevételének bátorságával álljanak ki a gátra. 
Gyakori jelenség, hogy ezt a hivatást leki­
csinylés, lesajnálás, méltánytalanság éri.

— A toll fegyverforgatói, ha fiatal ko­
rukban nem értettek a köpönyegforgatás­
hoz is, számot vethetnek az öregkor nélkü­
lözéseivel, pedig tollal küzdeni az eszmé­
nyekért apostoli hivatás.

— Az első kőnyomatost maga a jó Isten 
sugalmazta: Mózesnek Isten diktálta kőbe- 
faragásra a tízparancsolatot. Krisztus ripor­
terei az evangélisták voltak, akik följegyez­
ték szelíd ajkának gyönyörű igéit, hogy azok 
tüze mellett 2000 év távlatában is meleged­
ni tudjanak a jóakaratú emberek. Az első 
nyílt leveleket az apostolok írták, akik így 
izentek a maguk híveinek szerte a világon. 
Nagy küldetése van tehát az ujságíró-toll- 
nak s a közösség roppant érdeke fűződik 
ahhoz, hogy ennek a tolinak sohase legyen 
árfolyama, csak értéke, még pedig megfizet­
hetetlen értéke. A penna tisztessége közös 
emberi kincs lehet, a toll lelkiismeretlenségu 
emberi veszedelem.

Zürichi zárlat. Párizs 20.37 háromnegyed, 
London 21.41 háromnegyed, Newyork 437, Brüsz- 
szel 73.70, Milánó 23, Amszterdam 239.25, Berlin 
175.75, Becs — schilling 78.20, Prága 15.26, Varsó 
8^.50, Belgrád 10, Bucuresti 325.

Tizenkétévi kényszermunkára ítélte az es­
küdtszék a testvérgyilkost. Tárgu-Mures, Saját 
tud. Húsz év után, most hirdetett újra ítéletet 
az itteni esküdtbiróság. A vádlott Lette György 
volt, akit testvérgyilkosság vádjával terhelten 
állítottak az esküdtszék elé. Lette György, aki 
jelenleg katona, a múlt év junius 21-én Petelea 
muresmegyei községben meggyilkolta testvér- 
bátyját, hogy annak vagyonát örökölje. A meg­
gyilkolt Lette Johann ugyanis nyolc évet Ame­
rikában töltött, mialatt szorgalmas munkával 
tekintélyesebb összeget gyűjtött s ezt a pénzt 
akarta örökölni a gyilkos testvér. Az esküdtek, 
akik túlnyomó részben földművelőkből kerültek 
ki. a feltett kérdésekre igennel szavaztak. Az 
esküdtbiróság tizenkétévi kényszermunkára 
ítélte Lette Györgyöt

Rablótámadás az országúton. Satu-Maré. Sa­
ját tudósítónktól. Jakabfffy Miklós andrei 
kereskedő a zaiaui országúton lovasszánon haza­
fele tartott, amikor az út szélén gyanús alakokra 
iett figyelmes Rosszat sejtett ezért előkapta re­
volverét s a fegyvert készenlétben tartva, a lo­
vak közé vágott. Gyanúja nem volt alaptalan, 
mert ha' marcona külsejű alak ugrott a szán 
elé. a lot at lefogták s „pénzt vagy életet“ fel­
kiáltással Jakabffy Miklóst ütlegelni kezdték. A 
kereskedő erre több lövést adott le. A rablók, 
nem számítva, ilyen erélyes ellenállásra, elme­
nekültek. A csendőrség egyébként rövidesen le­
tartóztatta az utonállókat.

Gyermeke halálos balesetéért elitélték az 
édesanyát. Mercurea-Ciuc. Saját tud. Múlt év 
májusában Bartis Istvánná (Borbáné) remeteai 
lakos négyéves Gyula nevű fiacskáját magára 
hagyta az udvaron. A gyermek a kút körül ját­
szadozott, majd felmászott a kút kávájára, 
ahonnan beleesett a kútba. Holtan húzták ki. A 
törvényszék az enyhítő körülmények figyelem- 
bevételével egy hónapi fogházra és kétezer lei 
pénzbüntetésre Ítélte az édesanyát, gondatlan­
ságból okozott emberölés miatt. A büntetés 
végrehajtását felfüggesztették.



<**>

* km betegségek gyógyításán AI a természetes 
„Ferenc József“ keserű vizet gyakran alkalmaz- 
Vav, ment könnyen bevehető, rendkívül enyhe 
íhashajtó, hatása pedig gyorsan és minden kelle- 
xnetleóség nélkül bekövetkezik. Az orvosok 
.ajácáják. 

Kétmillió kölcsönt kapott Slghet városa, Sa­
ját tud. Dr Fildpciuc Sándor sigheti polgár­
mester néhány nap előtt Bucure$tibe utazott és 
a fővárosból telefonon értesítette Sighet városát, 
hogy sikerült a városi villamosmű részére két­
millió kölcsönt szereznie, amit a postatakarék­
pénztár központja folyósít előnyös félti telek 
mellett. A kölcsönből a városi villamosmuvek a 
nappali áramot szolgáltató áramfejlesztő dina­
mó árát és felszerelési költségét egyenlíti ki, 
amivel így a részletfizetéssel járó többlet kiadá­
sokat megtakarítja a város.

ELNYELT A FÖLD EGY HATVAN HOLD 
KITERJEDÉSŰ DOMBOT. Bucvresti, Saját 
tud. Górj- és Valcea megye határában, Dibu- 
!est község mellett hétfőn este elsüllyedt egy 
egész, kb. 50—60 hold kiterjedésű domb. A 
süllyedés, amely félelmetes dübörgés kisérclé­
ben történt, mintegy húsz méter mélységű. A 
közelben lévő házak összeomlottak. A hatóság 
kilakoltatta a lakosságot a veszélyeztetett terü­
letről, mert újabb földcsuszamlásoktól tar­
tanak.

Nem vette át a CFR a Mera társasgépkocsl- 
kat. Satu-Maré. Saját tud. A CFR vezérigazgató­
sága értesítette a Mera satumarei üzletvezetősé­
gét, hogy a társasgépkocsi járatok átvételét bi­
zonytalan időre elhalasztotta. Mint ismeretes, a 
vasút február elsejére tervezte a koncesszió és 
a felszerelések átvételét.

LESZÁLLÍTJA a g. f. r. az autóbuszok 
VITELDÍJSZABÁSÁT. Arad. Saját tud. A CFR 
vezérigazgatósága, mint ismeretes, még az elmúlt 
év őszén koncessziót nyert a városközi autóbusz- 
járatra s ezzel egyidejűén a magánautóbuszvál- 
lalatok közlekedési joga megszűnt. Az autóbusz- 
járat azonban a legkevésbbó sem vált be a CFR- 
nek, ugyanis a felemelt viteldijak mellett az uta­
sok száma annyira megcsökkent, hogy a gép­
kocsik nap-nap mellett üresen Jutottak. A vasút 
vezérigazgatósága most az autóbuszjáratok ügyé­
ben döntő lépésre határozta el magát. Február 
5-től kezdődően leszállította a jegyek árát éspedig 
átlag 30—35 százalékkal, igy például Arad—Ora­
dea között a jelzett időpontban 145 lei lesz az 
utazás, mig Arad—Timisoara között az eddigi 
89 lei helyett mindössze 65 lei. A jegyárak le­
szállításával párhuzamban a csomagszállitás 
dija is csökkent, mindez azonban egyelőre csak 
május 1-ig tart s amennyiben az utasok száma 
nem fokozódna az olcsóbb utazási lehetőség mel­
lett úgy a CFR vagy a régi dijakat lépteti élet­
be, vagy ritkábbá teszi az autóbuszjáratok közle- 
Xedését.

összeült Sigheten is az esküdtszék. Saját 
rúd. Dr Vasváry Sándor elnöklete alatt ösz- 
szeült Sigheten az esküdtszék, amelynek bírái: 
Botos és Vreto törvényszéki bírók, mig a tanács­
tagok sorában magyar részről Béres József 
gyógyszerész és Kisgyörgy János nyugalmazott 
főgimnáziumi tanár szerepel.. Az esküdtszék! tár­
gyalások február 11-ig tartanak és négy gyil­
kosság; és 8 sajtópert tárgyalnak le. Az esküdt- 
széki tárgyalások elé érthető érdeklődéssel te­
kint Sighet város közönsége.

Magyar Lapok

Huszonötéves a cftrtal Olvasókör. Mercurea- 
Ciuc. Saját tud. Huszonötéves fennállását ün­
nepli ebben a hónapban a cftrtai Olvasókör. Az 
Olvasókör tagjai és a község lakossága, Mihály 
István vendéglőjében szombaton tartandó közös 
vacsora keretében ünnepük meg a negyedszá­
zados fordulót.

SZÁZEZER NARANCSOT DOBTAK A 
FEKETE TENGERBE. BucuresU. Saját tud. 
A conslantai kikötő előtt 100.000 narancsot 
bedobtak a tengerbe, mert a szállítás kissé 
megviselte őket s miután csak marinelád gyár­
tására lettek volna eladhatók, a behozó nem 
tartotta érdemesnek kifizetni a maga» vámot.

Lemondott a sigheti munkakamara elnöke.
Saját tud. A sigheti munkakamara legtiótbbi 
gyűlésén Szabó János sigheti munka kamarai 
elnök felolvasta lemondó levelének másolatát, 
amit a munkakamara cluji központjához inté­
zett. Szombaton délelőtt a sigheti megyofőnök- 
séghez érkezett jelentés értelmében a cluji köz­
pont elfogadta Szabó János lemondását, egyben 
pedig feloszlatta a sigheti munkakamarai veze­
tőséget. Uj vezetőséget fog választani a munka- 
kamara, aminek ügyében dr Chirila munka­
ügyi inspektor Sigh'etre jön és kikéri dr Mihályi 
Péter megyefőnök véleményét,

KÉRELEM. Racosul de jos-i Jézus Szive 
temploma befejezése érdekében fordulunk 
ismételten a jó lelliehhez, hogy legyenek se­
gítségünkre szerény adományaikkal. Ha Is­
tennek adunk, önmagunknak adunk! Az Ur 
Isten fizesse meg kegyes adományaikat. Szi­
ves adományokat a Rupea lelkészi hivatal­
hoz kérem. Plébániahivatal.

Lelkiismeretfurdalásaik miatt hegyekbe me­
nekültek a tolvajok. Déva. Saját tud. A hategi 
központtá.' rendelkező Retezatul gőzfürész r. t„ 
az egyik hatalmas gyárkéményét az egyik timi- 
?carai cégnek adta el Grossmann közvetítőt ut­
ján. Grossmamn azonnal összeköttetésbe lépett 
Mihály Jakab dévai mechanikussal a felszerelés 
elszállítására vonatkozólag. Mihály Jakab 1935 
október 12-én meg is jelent Ostro községben, ahol 
a hatalmas 25 méter hosszú és mintegy 80 centi­
méter átmérőjű nagy gyárkémény volt s lesze­
relte s a tartó gyűrűket, amelyek gömbölyű 
vasból készült láncból állanak, egy csomagba 
összecsomagolta, úgy hogy csak vonatra kellett 
volna tenni. Amikor azonban bevagonirozásra 
került volna a sor, a mintegy 450 kiló vasnak 
nyoma veszett. A csendőrség két hétig nyomo­
zott az ügyben és sikerült a tetteseket megálla­
pítania, akik árkokban s más mocsaras helyre 
rejtették. A csend őrs égnek gyanússá vált, hogy 
néhány ember egyáltalán nem található a köz­
ségben. A tolvajok ugyanis a lelkiismerctíurda- 
lások miatt a hegyekbe menekültek s azt vár­
ták, hogy a nyomozás holtpontra jusson s az­
után jöhessenek haza. A csendőrség éppen erre 
várt s ahogy hazajöttek, letartóztatta Dán Luca- 
ciut, Mihotoi Jont és Búzán Jont, akik hosszas 
vallatás után be is ismerték, hogy ők lopták el 
az éjjel a vasat s rejtették el az árkokba és mo­
csarakba s azokat nemsokára vissza is szolgál­
tatták. Ügyükben a dévai törvényszék Chirica- 
tanácsa ma döntött s a három tolvajt egyenként 
2000 lei pénzbüntetésre Ítélte, amiben az elítél­
tek megnyugodtak.

Kávéházakban, vendéglőkben kérte mindenüli 
a MAGYAR LAPOK".at.

Louisville viz alatt.
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Az amerikai árvíz méreteit megdöbbentően szemlélteti fenti képünk, amely az Ohio 
mellett levő Louisville viz alá került negyedéről készült, repülőgépről. Louisvillének 

dohánygyára, húskonzerv, cement és fafeldolgozó gyárai híresek
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RDV1D HÍREK) M e r c u r e a-C i u c. Saját tud
1Dr Imre Zoltán orvos siker- ’ 

rel tétté le a vizsgát. Ennek alapján dr S o i u
loan Honitól, liunedoarai községbe helyezett or-! 
vos helyébe S i c u 1 e n i székhellyel, körorvos- 
nak nevezték ki. — Vasárnapra volt kitűzve az 
Ügyvédi Kamara részéről az a rendkívüli köz­
gyűlés, melyen az Országos ügyvédszövetségnek 
a román elem túlsúlya biztosítása tekintetében 
célravezető eszközökről kellett volna határoza­
tot hozni. A közgyűlésen a tagok nem jelentek 
meg határozatképes számban és így azt jövő 
vasárnapra, 7-ikére napolták el. — Bodor Mihály' 
(tankó) 65 éves lunca de susi csángógazda család-' 
jától különválva élt egy erdei házikóban. Tizí 
hónappal ezelőtt eladta életfogytiglani haszón-j 
élvezetét és jelentékenyebb pénzösszeget kapott.' 
Attól a naptól kezdve nem mutatkozott. Kl»| 
háza lm volt zárva. Különélő felesége és György! 
nevű fia azt hí veszteitek a faluban, hogy az öreg; 
Bodor a kapott, pénzzel Rucure?tiben szolgáló, 
leányaihoz utazott. A falu azonban nem térti 
ily könnyen napirendre. Suttogni kezdett, hogy1 
Modort ellették Iái) alól. A csendőrség végre is] 
feltörte a bezárt kis erdei házat és annak pin­
céjében megtalálta Bodor rettenetesen megcson­
kított, már oszlásnak indult holttestét. BodiS- 
feleségét és fiát letartóztatták és az ügyészség* 
nek adták át. miután beismerték, hogy ők ölték' 
meg pénzéért a férjet, illetve édesapát. — Ä Vö­
rös Kereszt helyi tagozata ingyenes orvosi ren­
delőt tart fenn a megyeháza épületében. Minden 
arra rászorulót lelkiismeretesen, teljesen díjta­
lanul vizsgálnak meg és gyógyszerrel is ellát­
nak. — Egy nap két öngyilkossági esetet jelen­
tettek az ügyészségnek. Köllő Mátyás 26 éves 
ciumani lakos felakasztotta magát. Mire tettét 
észrevették, halott volt. Ugyancsak kötéllel ve­
tett véget életének Gábor Gergely tome?ti gazda 
is. Mindkét esetben, tettüknek oka ismeretlen.; 
— Frosinaru loan bicazi 67 éves gazdát magá­
nos lakásában egyik reggel halva találták. A 
holttesten sérülés nem volt megállapítható. Az} 
ügyészség elrendelte felboncolását a halál oká-: 
naiv megállapítása céljából. — Augustin Cräciun 
ghime?i, rachitisi erdőrészben fadöntéssel fog­
lalkozott. Egy lezuhanó fa agyonütötte. — Sala­
mon Gyula ciucsángheorghi lakos disznóját Vi­
rág Károly, Fodor János, Fodor István és Crä­
ciun Gyula odavaló lakosok lelőtték és el­
fogyasztották. Eljárás indult ellenük. -— A 
negyvenkilencedik évfolyamban járó „Csíki 
Lapok“-at, ötödik számától kezdődően, a cen­
zúra csak „Ciuci Lapok“ címmel engedi meg­
jelenni. . * : , i;. . I .

BEKÜLDÖTT HÍREK
A hagyományos Magyar Bál nagy siker mel­

lett zajlott le Diciosanmartinban. A hangulatos
éd vidám mulatságra a „Carpati“ összes termeit 
megtöltötte a közönség és egészen a reggeli órá­
kig tartott a tánc. A megye minden részéből ösz- 
ezesere,glett nagyszámú közönség sorában ott 
láttuk díszes magyar ruházban gróf Béldi Ger­
gelynél, Peéry Gézánét, a Magyar Párt megyei 
tagozata elnökének feleségét, dr Szántó Fáimét, 
dr Barabás Belánét és sokakat. A reggelig tartó 
kedves mulatság gondos, körültekintő rendezé­
séért a köszönet elsősorban Peéry Géza ma­
gi árpát i elnököt illeti, de elismerés jár mind­
azoknak. akik a bál sikere érdekében közre­
működtek.

SZÉP SIKERREL ZAJLOTT LE A 
BUCURESTI MAGYAR DIÁKOK BÁLJA. 
Bucuresti. Saját tud. Hétfőn este a lyucuresti 
Liedertafel termeiben szép sikerrel zajlott le 
a magyar diákok bálja. Jelen volt Gaiúnlii 
Nagy László kövelségi tanácsos, a magyar 
követség ügyvivője, Incédy-Joksman Odón, 
a Magyar Párt alelnöke, a diákságélyző 
akció elnöke, Wilier József képviselő s a bu­
curesti magyar társaság szine-java. A bár 12 
pár ünnepélyes bevonulásával és csárdás 
táncával nyűt meg s tökéletes rendezésben, 
emelkedett hangulatban folyt reggelig.

Jelmezes bál. A cluji Kolping Legényegylet 
Str. Baron L. Pop 3. sz. helyiségében 1937. feb­
ruár hó 6-án, szombaton este 10 órai kezdettel 
megrendezi szokásos jelmezes táncestélyót. Te­
kintettel arra, hogy a bál zártkörű, a rendezőség 
kéri mindazokat, akik meghívót tévedésből nem 
kaptak volna, hogy azt a legényegylet helyiségé­
ben (Str. Baron L. Pop 3.) a nap bármely szaká­
ban átvehetik. A két legszebb női jelmezt viselő, 
valamint a legötletesebb férfi és a legcsunyább 
férfi jelmezt viselő értékes díjazásban részesül. 
Jelmez nem kötelező. A jelmezesek a tanácste­
remben gyülekeznek. Innen lesz az ünnepélyes 
bevonulás a gyönyörűen kidiszitett táncterembe, 
ahol változatos, színes hangulatvilágítás és ki­
tűnő zene várja a táncolókat. Tagjainkat és ven­
dégeinket szeretettel várjuk.
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6 'Vo-os utazási kedvezmény 
a németországi útvonalakon.
Bármilyen felvilágosítást nyújtanak 

a tiszteletbeli képviselők:
EUGEN v. ANGERRAUER, Timi§oara, I. 
Str. Gén. Praporgescu
és LUDWIG SCHUSTER konzul, Oradea. 
Str Nie. Jorga 1.
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Súlyos villamosszerencséi 
fenség Oradeán

Oradea. Saját tud. Szerda délelőtt 12 óra 
körül ismét súlyos villamos szerencsétlenség tör­
tént az Apolló-palota előtt, ugyanazon a helyen, 
ahol alig másfél évvel ezelőtt a város egyik köz­
ismert és köztiszteletben álló vezető tagja tél- 
kart át vesztette. A 1®. számú villamos kocsi, 
amely maga után vontatta a 27. számú sérült 
villamoskocsit, az Apolló-nnlota előtti megálló­
nál lassított, amikor Klein Dezső kereskedő, 
nem várvi be a villamos megállását, leugrott a 
mozgó vili amosróL A járda s-élcn azonban meg­
csúszott és hanyatvágódott. A 27. számú villa­
mos elkapta Klein Dezső tollábát, magávalhuz- 
va egészen a megállóig. Szerencsére a kerekek 
nem kapták el Klein Dezső lábát, mert az utóbb! 
szerencsétlenség óta a váron- villamos vasút tár­
saság igazgatósága a kocsik kerekei köré erős 
védőburkolatot alkalmaztak, ami a jelen esetben 
kitünően bevált.

Pillanatok alatt hatalmas embergvürü vette 
körül a szerencsétlenség szintiéivé! Erdélyi 
Sándor temetkezési vállalkozó sietett o'sönek a 
szerencsétlen ember segítségére, felismerve a

helyzetet, szemben levő üzletéből fűrészt hozott 
ki és hozzáfogott a kereket védő lécek szátfüró- 
szelésáhez. Negyedórái erős munka után sikerült 
a léceket szétüt részelni s csavarkulccsal 1 .’’szó­
róiul. Erre megérkeztek a mentők is és Klein 
Ttazrő kivánságára. aki egész Itlö alatt o-y u'l- 
lanatig sem vesztette el eszmél ötét, a zsidó kór­
házba vitték Munkatársunknak sikerűit annyit 
megtudnia Klein Dezsőtől, boon valóban a mén 
’"»-•fió villamosról ugrott In. de nem vcMe észre, 
bogy a kocsi után még emr másik villamosíto«*et 
tg van kötve. A vlllame« kocsi ve-c'-őto .arra k* 
v atkozott, booy nem látta a szaron esetlenséget
:\ más,?b koes't mivel elromlott, a remízbe akar­
ták bevontain!.

Klein Dezső áVanota Irént többször *g érdek, 
lödtünk, de kenunk zártéig mér n---.t óllar’Itot. 
Iák meg az orvosok, begy foku törést é-
zuzédásokat s»»nreéott, A Pöu*«en vizsgálót én- 
nnn most folvlk, A roudöTcég bevoreftQ a vk»rs, 
latot punok megállapítására, hogy kit terkel e 
felelősség. (V. Gy.)

lm le 
,11 mw 

és a költővel
Me "jegyzés Bethlen Ssíván móí cikkére

Tdrgu-Mures. Saját tud. A Magyar Lapok 
munkatársának alkalma volt_ Gogo, Octavian- 
nal röviden beszélgetni, aki szombat este 6 
órától vasárnap délig Targu-Muresen tartóz­
kodott. A Nemzeti Keresztény Párt vezore dr 
Bacm Aurél kamarai képviselő leányának es­
küvőjére jött Targu-Muresre. Mindenekelőtt 
a kisebbségi helyzet több nehézségeire utalva 
kezdett tudósítónk beszélgetést, mire Goga 
nyomban kijelentette: ne higyjük, hogy a mai 
nehéz életkörülmények csak különleges ki­
sebbségi, vagy magyar szerencsétlenségek fo­
lyományai. Ezek az általános háború utáni 
rendellenes gazdasági helyzet következmenyei, 
amelyen csak megbékélő szándékkal és csele­
kedetekkel lehet segíteni.

— Mi románok — mondotta a pártvezér 
— békét akarunk a kisebbségekkel és békét 
Magyarországgal is. De lássák be önök itt és a 
határokon túl is, hogy a gróf Bethlen, István 
karácsonyi cikke, amely a ..Pesti Nap!ó“-ban 
jelent meg. nem elég konkrét és főként a cikk 
lelki háttere nem volt elég békés, mert ki­
hangsúlyozta, hogy a Népszövetséghez megy. 
Nem a Népszövetséghez, hanem hozzánk ked 
fordulnia, aki hozzánk akar közeledni. A kö­
zeledés történjék az országban élő magyarok, 
tehát az önök soraiból, vagy a határokon ín ­
ról, az csak a revízió kérdésének teljes kikap­
csolásával, félretételével történhetik. Mi romá­
nok csak akkor tárgyalhatunk! Aki a közele­
dést és a megbékélést a revízió kérdésének az 
előtérbe állításával képzeli el, az vagy roman- 
tikus. vasry háborút akar. Mi románok, rnvg- 
egyszer hangsúlyozom, békét akarunk.

— Nem" akarok — folytatta tovább — so­
kat beszélni, a már többször általam is kifej­
tett Szvatopluk-ideáról, a szláv kérdésrő,. de 
legutóbb a szerbek és bulvárok között , meg­
kötött, úgynevezett örök béke is egyik részlete

KÖZGAZDASÁG
A búzakivitel hivatalos 
árát nem változtatta meg 
az ellenőrző bizottság

Bucurestiből jelentik: A központi gabona- 
ertókeftitő bizottság legutóbbi ülésén a gabona­
árak külföldi alakulásával fog Vkoztak Külföl- 
lön az arak csökkenő irányzatot mutatnak és 
•zárt felmerült a kérdés, hogy a buzakivitel hi­
vatalos árát vájjon nem kellene megváltoztatni. 
A bizottság elhatározta, hogy újabb intézkedésig 
íentartja a 170 shillinges exportárat. Ennek 
megfelelően ezen az áron néhány kivitaM kérel­
met engedélyeztek is az ülésen, összesen 1000 va­
ron mennyiségben. Ebből a tét)'nő; 1500 vagont 
Güögországba szállítanak 10') vagon pedig en­
rol piacra megy. Engedélyezte a bizottság 40 va­
ron lisztnek Egyiptomba való szili‘.fását is.

Mi ti súg a piacon?
A kötött-szövött árupiac .samenytélén, üz'et- 

kötések szüneielnek. Az áras. változatlanok, ki- 
vé\fc a gyapot-harisnya arat, ;ti 5 százalékos 
emelkedes mutatkozik. A szövőipar szintén lany­
ha A nagykereskedők most fed.:/, k tavaszi szük­
ségletüket. Küllőidről erkezett h.r"k szerint az 
Vak minden vonalon emelke lő irányzatot mu­
latnak Franciaorszagban a s ’ ,/omáru tübb mint 
30 százalékos áremelkedést, mutat. Be'földön az 
árak minden vonatkozásban változatlanok, ke­
rtedet nincs. A bőrpiac hasonlóképpen '’semény- 
leien, az árak változatlanok

A nemzetközi fémáru piacon az utóbbi he­
tekben érezhető módon megcsappant a forgalom 
és az árak estek. Hivatalos kimutatás szerint az 
Egyesült Államok területén 1936-ban 783.1000
torma rezet termeltek az előző évben termelt 
503.400 tonnával szemben. A további országok 
termelése viszont valamelyes csökkenést mutat, 
1 027,120 tonna, helyett 936.000 tonna. A fogyasztás 
az Egyesület Államokban 522.500 tonnáról 763.000 
tonnára emelkedett, a többi országokban 60.00Ü 
tonnával csökkent.

a bekerítő szláv mozdulatnak. Egyik lánc­
szeme annak a nagyszláv hálószövésnek, meiy 
miatt olyan fejlődés állhat elő. hogy románok 
és magyarok egyaránt a szlávok gyűrűjében 
fogunk elszigetelődni. Mi románok ezért is bé­
két akarunk.

— Az azonban, a közel jövőben a legel­
dugottabb faluban is meg fog történni, hogy 
két szociálpolitikai religio, két tábor lesz: jobb 
és baloldal, En minden erőmmel azon leszek 
hogy íz baloldali felfogást kiirtsam ebben az 
orsznaban.

Munkatársunk a kormány helyzetéről telt 
kérdést.

— A kormány helyzete nehéz, nem is 
tartja magát sokáig. Kormányhatalomra törek­
vők vannak többen, de komolyan csak két 
párt jöhet számításba az én pártom, azaz a 
nem.zeli alapon álló román tömegek és esetleg 
a nemzeti parasztpárt. Majd meglátjuk!

Ezután Gogának. mint egyetemi tanárnak 
a legközelebbi ' előadása került szóba. Ezt a 
felvilágosítást kaptuk:

— Előadásaimat február második felében 
kezdem meg, a nemzeti specifikum meghald- 
rozdsáról.

Munkatársunk még megkérdezte, vájjon 
dogozik-e a költő Goga. vagy csak a politikus 
fejt ki aktivitást’ A felelet ez volt:

— Sajnos, a múzsa alszik. Az utóbbi idő­
ben nagyon lefoglalt a politika. Jelenleg fordí­
táson sem dolgozom, bár az Ember tragédiá­
ján kivül még sok mindennek a lefordítását 
vettem tervbe, amelyekkel meg akarom ismer­
tetni a román irodalmi világot.

Az érdekes, bár rövid beszélgetés ezzel 
véget ért. A megye különböző részeiből egy­
másután érkeztek gépkocsikon a párt hi vek és 
vezető emberek, kik tömegesen tódultak orszá­
gos főnökük köré. T-

1 tizpzteíg apró hírei
A kormány a hitelélet újjászervezésének elő­

készítésére tanulmányi bizottságot alakított és 
ez a bizottság most elkészítette a kényszerbehaj­
tási törvény módosításának tervezetét. A hitel­
élet helyreállítása szempontjából ugyanis szük­
séges a törvényes eljárás megkönnyítése a be­
hajtás meggyorsítása és ezeknek az elgondolá­
soknak alapján készült el a módosító indítvány 
is. A tervezőt szerint lehetetlenné válik a köve­
telések behajtása körül való évekig tartó huza­
vona, a kisebb végrehajtásokat pedig elvonja a 
törvényszék hatásköréből. A módosító javaslat 
valószínűleg rövidesen a minisiztertanács elé 
kerül.

*

A Nemzeti Bank vezetősége elhatározta, 
hogy ebben az esztendőben 270 lei osztalékot, 
vagyis 30 letel többet fizet, mint az utóbbi két 
évben. *

A fővárosi lapok hirt adtak arról, hogy tár­
gyalások folynak a bihori bauxit bányák eladá­
sa ügyében. Későbbi híradás szerint a megálla­
podás már létre is jött és a vásárló külföldi ér­
dekcsoport az. ókirá!yságban hatalmas alumi­
nium üzemet létesítene. A hir ebben a formában 
nem felel meg a valóságnak, mert a tárgyalásul# 
még több irányban folyamatban vannak.

A gabonapiac lanyha, csak nagyon csekély 
számú üzletkötés történt. Külföldi.: piacokon ai 
árak visszaesésben vannak, enne«, ellenére bel­
földi piacon az árak tartottak.

MARGUERITE DOURCET:

Á megtört pecsét
(Regény).

A modern kor vaiudó házassági problémái­
nak egvik erdeke- esete. Tündöklő, forró 
és szinc- reg nv. az ui francia társadalom 

és francia vidék remek rajz«.
Ara 95 lei és 15 lei portó.

Kapható könyvosztálvunkban.

-

-jjU*
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SPORT
Pop nyerte a román gyors- 

korcsolyázó bajnokságot
Javuló formáról lellek tanúbizonyságot a versenyzők. Nagy érdeklődés 

a jövőbeli Románia—Csehszlovákia találkozás iiónt

Amlútdetések
rprotiirdeteips- dija sc&vankinl S lat. vastagai* 

Legkisebb apróhtnleté» «•
(As állástkeresöknek S3 százalék kedvezméűvL 

Cím a kiadóban U leL

Clujról jelentik: A sétatéri jégpályán bo­
nyolították le Gyertyaszentelő Boldog Asszony 
ünnepén Románia 1937. évi gyorskorcsolyázó 
bajnokságát. A verseny három számból állt s 
mindháromban Pop Béla lett az első s igy 
összponiozásban fölényesen vezetve negyedszer 
szerzte meg a büszke bajnoki címet.

Részletes eredmények a kövtkezők:
508 m.: 1—2. Pop Béla (KKE) és Gaál ÍMu 

rés) 50.8 mp. 3—4. Pap László (KKE) és Gebe- 
fügi Rí KE) 51.6 mp. 5. Kovács (KKE) 52.4 mp. 6. 
Pop Péter 56.4 mp. Meglepetés Pop Béla első 
helye (még holtversenyben is), mert 500 méte­
res versenyben sohasem győzött.

1508 m.: 1. Pop Béla 2 perc 45.9 mp., 2. Gaál 
2 per 48 mp. 3. Papp László 2 p. 53 mp. 4. Ko­
vács 2 perc 56.8 mp. 5. Pop Péter 2 perc 57.6 
mp. ti. Gebeiügi 2 p. 58.9 mp. Verseny közben 
egyik keresztezésnél Pop Béla, aki Gállal futott 
együtt, váratlanul felegyenesedett és ezzel len­
dületéből sokat vesztett. Pop előre akarta en­
gedni Gaált, ha ez nem történik, még a gyen-

Ä öragos Voda vessel
továbbra is a Jégkorong- 

üfő bainokságban
Bucurestihől jelentik: A fővárosban két 

nemzeti bajnoki mérkőzés volt, melynek ered­
ményei után a bajnoki táblázat élmezőnye tö­
mörülni kezd. bár a Dragos Voda még mindig 
biztosan vezet:

Bragadiru—Universitatea 2:0 (1:0. 0:0. 1:0). 
Radian éss Sadowski ütötték a gólokat, Sa- 
dowski a mezőny legjobb embere volt.

Telefon Club—SC Ciuc 4:1 (1:0, 0:1, 3:0).
A bajnokság állása jelenleg a -Vetkező:
1. Dragos Voda 7 6 0 V 16:6 12

Telefon Club 7 4 1 2 15:5 9
3. Bragadiru 6 4 1 1 6:3 9
4. Jahn 8 4 i 3 9:10 9
5. CS Ciuc 8 1 1 6 4:15 3
6. Universtitatea S 1 0 7 7:18 2

Magyarország veretiénül 
vezet az aszfaü-tenmsz 

világbajnokságokon
Romania három vereséggel már nem 

számit hal jó helyezesse
Badenböl jelentik: Hétfőn és kedden a 

csapatversenyeket tartották meg, de nem fejez­
ték be. Románia csapata, amely tavaly oly ki­
tünően szerepelt és a második helyet vere­
bed te ki magának, az idén — mint előrelátható 
volt —• gyengén mutatkozott be. 5:l-re legyőz­
te ugyan a litvánokat, de 5:3-ra kikapott a ju- 
goszlávöktől. 5:2-re a lengyelektől és 5:1-re a 
esetiektől. Magyarország csapata viszont veret­
lenül áll. Az első nap 4 győzelmet szerzett, 
kedden pedig USA-t verte 5:4-re és Lengyel- 
országot 5:2-re.

A női csapatversenyben Románia legyőzte 
Belgiumi;, amely elég jó játékerőt képvisel 
Magyarország Belgiumot 5:0 és Csehszlovákiát 
5:l-re győzte le. Kedden a magyarok két,
Románia egy vereséget, szenvedett? Ausztria_
Magyarország 3:0. USA—Magyarország 3:0. 
Ausztria—Románia 3:2.

Radenből jelentik: Az asztali tennisz-baj- 
nokság kedd esti eredményei a következők:

Férfi versenyben: USA—Belgium 5:0 Len­
gyelország—Egyiptom 5:0, Csehszlovákia— 
Ausztria 5:1, USA—Németország 5:0. Francia- 
ország—Románia 5:3.

Hölgy versenyben: Csehszlovákia—Ausztria 
3:2, Románia—Magyarország 3:1 Anglia— 
Belgium 3:0.

gébb jégen is biztos a rekordjavitás. Ä rekord 
2 p. 42.8 mp.

Az 5080 méterre már csak négyen állnak 
ki. Papp László és Pop Péter „lekötnek“, mert 
a jég közben szemmel láthatóan romlott és bi­
zony olvadós jégen kemény dolog végigmenni 
öt kilométert. 1. Pop Béla 10 p. 01 2 mp. 2 Gaál 
10 p. 44.2 mp. 3. Gebefügi 10 p. 47.8 mp. 4. Ko­
vács 10 p. 51 mp. Pop fölényesen győzött és 
közvetlenül a célban lekörözte Gaált.

Az összpontozásban: Románia 1937. évi 
gyorskorcsolyázó bajnoka: Pop Béla (KKE) 
166.22 pont. 2. Gaál (Mures) 171.22 pont. 3. Ge­
befügi (KKE) 175.85 pont. 4. Kovács 176 pont. 
Pop negyedszer nyert országos bajnokságot

Az országos bajnoki verseny eredményei a 
rosszabb jég ellenére is egész vonalon jobbak 
voltak, mint a kerületi bajnokságon. A vasár­
nap Clujon eldöntésre kerülő Románia -Cseh­
szlovákia válogatott gyorskorcsolyázó verseny 
elé a mutatott formák alapján nyug-d rabban 
nézhetnek.

Románia sibajnokságaL Vatre Dornaról je­
lentik: Románia sibajnoks ágainak első napján 
a következő eredmények voltak: 4x12.5 kilomé­
teres staféta: 1. Caraiman Bus terű 4 óra 36 p 
04 mp. 2. CS Predela 4 óra 39 p. 3. CFR 4 óra 
55 p. 27 mp. 4. IMEF 4 óra 57 perc 55 mp. A 
brasjovi IAR-t, amely 4 óra 31 perc 24 mp. alatt 
érkezett célba és első lett volna, megfosztották 
a bajnoki címtől, mert megállapították, hogy 
Tomus versenyző verseny közben kicserélte "el­
törött sit alpját, ami szabálytalan.

ANGOL GYŐZELEM A BOBVILÁGBAJ­
NOKSÁGON. Anglia győzött az olaszországi 
Cortina d,Ampezzoban megtartott kettős bob- 
világbajnokságon. Az angol kettős: Mc. Avoy, 
Black. 2. Olaszország, 3. Svájc. Románia nem 
indított bobokat.

Rajtolt a főiskolai világbajnokság, Zell am
Seeből jelentik : A téli főiskolai világbajnoksá­
gok kedden megkezdődtek. Siugró-versenyben: 
1. Sigurd Solid norvég 70.5 m. 2. BradJ osztrák 
66.5 m. 3. Michler német 63 m. Jégkorongban: 
usztria fölényes játék után 4:0 (2:0, 1:0, l:0f győ­
zött Franciaország ellen. Magyarország—Cseh­
szlovákia 3:0 (3:0), 0:0, 0:0).

Adás-vétel
Kitűnő

aradhegyaljai s diosigi 
fajborok a Papp ven­
déglőben, Oradea, Str. 
A. Muresanu 7.

Eladó
egy ebédlő asztal négy 
székkel. Cilii: Oradea, 
Str. Acadcmiei No. 8., 
udvaron jobbra Ilik 
ajtó.

Veszek
jó karban levő gumi­
kerekű kétlovas hintót. 
Cim: Cäpitan DSncllä 
Oradea, Divizia 17.

1 lovas szán
uj melegágy! ablakok, 
vegyes gyümölcsfák és 
vadoncok, jutányos 
áron eladók. Oradea, 
Str. LeaganS.lui 12. sz.

Egy jókarban
levő Íróasztal, egy nagy 
kétajtós, fiókos szek­
rény eladó. Oradea, 
Str. Alexandra 51, jobb­
ra az első ajtó.

Eladó
cca egy és félholdas 
príma gyümölcsös és 
kertészet, kitűnő kar­
ban. kétszobás, fürdő­
szobás. parkettás un­
lak á.ssal. villamos meg­
állótól 10 percnyire, 
vasútállomáshoz kát 
percre. Átadható azon­
nal. Cim a kiadóban.

Eladó
magá.nhá.zak. bérházak. 
32. 40, 110 holdas bir­
tokok. Ponovícs iroda. 
Oradea. VI ihn fa fi.

PUHA ÓLMOT ár 
dőan vesz a Széni 
László- nvomda r. I. 
Oradea. Strada Regele 
Carol No. 5.

Kiadók
központban egy, kettő 
és háromszobás laká­
sok. Dr Bozsodl, Óra-, 
dea, Str. Pavel.

Kétszobás
udvari lakás mellék'-« 
helyiségekkel kiadó. 
Oradea, Str. Moldova 
38.
ccaea

űktetős
Német- és francia 

nyelvtanítás
valamint magyar- és 
német gyorsírás. Meg­
felelő számú jelentkező 
esetén külön kereske- 
delmi szaktanfolyam, 
könyvvitel, levelezés, 
gépírás, stb. felöleié« 
sével Stepunek tanán 
nál Oradea, Str. Andi 
rei Muresan 10. sz.

Mmssáf
50 év körüli férfi

önálló kereskedései 
bíró, házasság céljából 
megismerkedne egy fl< 
nomlelkületü, hozzáillő 
vallásos nővel, özvegy« 
asszony is lehet, aki« 
nek némi vagyona van 
s a kereskedésben i< 
segítene férjének. — 
Fényképes leveleket 8 
kiadóhivatal továbbij 
„Szerény igényű“ jelig« 
alatt.

Ha elegáns,
tartós és szép cipői 
akar venni, úgy ke­
resse fel az „Apolló“ 
cipőszalont. Oradea, 
Bulev. Reg. Férd. 12. 
ApoLló-palota.
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Kemény tál Japánban.
Az idén nemcsak Amerikában és Európában, de Japánban is kemény tél 

bites bujiyama hcg\ csúcsát és a cseresznyefákat is hó borítja. dühöng s a

Készült a Széni László-nyomda Rt köriorgógépé n, Oradea, Strada Regele Carol U. No, 5,


